DESHIDRATOR

Model: NatureDry
HFD-KD600BK

e Ecran LCD si control tactil
e 6 tavidininox
e C(Capacitate: 14L




1. INTRODUCERE

Va rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni Tnhainte de utilizare si pastrati-l pentru
informatii ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate informatiile necesare privind instalarea, utilizarea si
intretinerea aparatului. Pentru o utilizare corecta si sigura a acestuia, va rugam sa cititi acest manual
Tnainte de instalare si utilizare.

2. CONTINUTUL PACHETULUI

» Deshidrator

» Manual de instructiuni

» Certificat de garantie

> Declaratie de conformitate

3. AVERTIZARI S| PRECAUTII DE SIGURANTA

Urmatoarele masuri de precautie trebuie respectate intotdeauna atunci cand utilizati aparatul electric:

1. Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de la 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, daca au primit supraveghere sau
instructiuni privind utilizarea aparatului intr-un mod sigur si inteleg pericolele implicate. Copiii nu se vor
juca cu aparatul. Curatarea si intretinerea realizate de utilizator nu vor fi efectuate de copii decat daca au
mai mult de 8 ani si sunt supravegheati. Nu lasati aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor cu varsta
mai mica de 8 ani.

2. Acest aparat pentru deshidratarea alimentelor este conceput numai pentru uz casnic si nu este destinat
uzului comercial. De asemenea, nu-l utilizati pentru activitati in aer liber.

3. Cand utilizati aparatul pentru deshidratarea alimentelor, asigurati-va ca acesta se afla pe o suprafata
plana si solida si asigurati-va ca nu exista riscul caderii accidentale, putand suporta greutatea unitatii in
timpul utilizarii.

4. Nerespectarea tuturor instructiunilor enumerate poate duce la electrocutare, incendiu sau vatamari
corporale grave. Avertismentele, precautiile si instructiunile mentionate Tn acest manual nu pot acoperi
toate conditiile si situatiile posibile care pot aparea in timpul utilizarii produsului.

5. Nu lasati aparatul pentru deshidratarea alimentelor nesupravegheat in timpul utilizarii.

6. inainte de a conecta aparatul pentru deshidratarea alimentelor la reteaua de alimentare, verificati daca
tensiunea si sursa de alimentare sunt conforme cu specificatiile de pe eticheta de identificare a aparatului
pentru deshidratarea alimentelor.

7. Asigurati-va ca aparatul pentru deshidratarea alimentelor este oprit si scoateti stecherul de la retea
atunci cand nu este utilizat; inainte de a fi curatat si in timp ce este reparat.

8. Asigurati-va ca aparatul pentru deshidratarea alimentelor si cablul de alimentare nu sunt atarnate peste
muchii ascutite si tineti-| departe de obiecte fierbinti si flacari deschise; in caz contrar, plasticul se va topi si
poate provoca un incendiu.

9. Tn niciun caz, aparatul sau stecherul acestuia nu trebuie scufundate in apa sau in orice alt lichid. Nu
folositi aparatul cu mainile ude.

10. Verificati Tn mod regulat aparatul pentru deshidratarea alimentelor si cablul de alimentare pentru a nu
se deteriora.

11. Nu utilizati aparatul pentru deshidratarea alimentelor daca stecherul sau cablul sunt deteriorate, in
urma unei defectiuni sau dupa ce a fost scapat sau deteriorat in vreun fel.
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12. Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit de producétor, de un service
autorizat sau de persoane calificate similar pentru a evita un pericol.

13. Reparatiile la aparatul pentru deshidratarea alimentelor trebuie efectuate numai de un electrician
calificat. Reparatiile necorespunzatoare pot pune utilizatorul in pericol.

14. Niciuna dintre componentele produsului nu poate fi curatat in masina de spalat vase, cu exceptia
cazului in care se specificd in mod explicit altfel.

15. Este recomandat sa opriti intotdeauna alimentarea de la priza inainte de a introduce sau scoate
stecherul. Scoateti prin prinderea de stecher; nu trageti de cablul de alimentare.

16. Nu utilizati aparatul cu un prelungitor decat dacd acesta a fost verificat si testat de un tehnician
calificat.

17. Nu utilizati niciodata un dispozitiv anexat neautorizat.

18. Evitati contactul cu piesele in miscare. Tineti mainile, parul, imbracamintea, spatulele si alte ustensile la
distanta in timpul functionarii pentru a reduce riscul de ranire a persoanelor si/sau deteriorare a masinii.
19. Va rugam sa nu indreptati fluxul de aer al motorului catre altii.

20. Va rugam sa nu-l tineti langa ceva incalzit. Va rugam sa nu apasati stecherul; Tn caz contrar, poate
provoca un incendiu sau o electrocutare.

21. Daca predati acest aparat unei terte parti, aceste instructiuni de utilizare trebuie de asemenea sa fie
predate.

22. Aparatul nu este destinat sa fie operat prin intermediul unui temporizator extern sau al unui sistem
separat de telecomanda.

Atentie:

e Tineti aparatul departe de locurile cu temperaturi ridicate.

e Tn cazul in care aparatul este scipat in apd, opriti alimentarea de la priza si scoateti imediat stecherul. NU
TNCERCATI SA TL SCOATETI DIN APA.

¢ Nu utilizati acest aparat in apropierea cutiilor de pulverizare cu gaz.

e Temperatura suprafetei accesibile poate fi ridicata cand aparatul functioneaza.

¢ Va rugam sa nu indreptati fluxul de aer al motorului catre alte persoane sau materiale inflamabile.

e Va rugam sa nu il plasati langa obiecte care genereaza caldurd. Va rugam sa nu puneti presiune pe priza,
deoarece acest lucru poate provoca incendii sau electrocutari.
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4. DESCRIEREA PRODUSULUI

A. Capac superior F. Panoul de control

B. Capace suruburi G. Usa

C. Panouri laterale H. Sticla usa

D. Tava din inox I. Tava cu grilaj marunt
E. Tava pentru rulouri de fructe

5. INSTALAREA SI UTILIZAREA PRODUSULUI

1. Scoateti toate ambalajele din aparat si accesoriile acestuia.

2. Curatati tdvile cu o carpa umeda.

3. Asezati baza aparatului pe o suprafata solida, plana. Conectati-l in priza si asezati tavile de uscare in
aparat.

4. Rulati deshidratorul timp de 30 de minute la orice temperatura, fara a adauga alimente. Asigurati-va ca
incaperea in care acesta se afla are o ventilatie suficienta in cazul in care deshidratorul produce fum sau
mirosuri. Acest lucru este normal la prima utilizare a produsului.

5. Clatiti tavile cu apa. Dupa aceea, uscati toate partile cu un prosop de hartie.

NOTA: Trebuie s& faceti acest lucru doar prima daté cand utilizati deshidratorul.
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Panoul de control

. . Functia “Fast/Raw” (rapid/crud- Buton de pornire
Buton timp/temperatura Ecran coacere inceat3) T

{ N

G BE : BH == 0

N
Functia “keep warm” (mentinere
la cald)

Nota:
¢ La pornire aparatul va emite un sunet; acesta va intra in modul standby daca nu primeste nicio comanda.
¢ Aparatul va porni aratand ,,0000” pe ecran, fapt ce indicda modul standby (in asteptarea comenzii).

1. Setarea duratei de functionare (0:30 — 48:00):
in modul standby, ap&sati butonul "TIME/TEMP”. Ora implicitd 10:00 va fi afisatd intermitent pe ecran.

Folositi butoanele "<" sau ">" pentru a selecta durata de functionare dorita. Timpul este reglabil in
segmente de 30 de minute.

2. Setarea temperaturii (FAN, 35-75°C):

Apdsati inca o datd nou butonul "TEMP/TIME". Temperatura implicita va fi afisata intermitent pe ecran.
Foloseste din nou butoanele "<" sau ">" pentru a selecta temperatura doritd. Temperatura este reglabila
5°C odata.

in modul "FAN", functioneazd doar ventilatorul (fird ca deshidratorul si incilzeascd in timpul afisdrii

modului “FAN”).

Nota:

¢ Pentru a schimba rapid valorile, tineti apasat butoanele "<" sau ">" timp de 2 secunde.

e in decursul oricdrei operatiuni, timpul sau temperatura pot fi ajustate folosind butoanele "TIME/TEMP",
"<" sau ">". Deshidratorul va relua functionarea cu noile setari dupa 5 secunde.

3. Functia presetata "FAST/RAW":

Acestea sunt doua functii presetate care vor ajusta automat programul deshidratorului in functie de tipul
de utilizare de care ai nevoie. Modul FAST (rapid) va seta automat timpul la 10 ore, si temperatura la 70°C.
Modul RAW (crud-lent) va avea un timp prestabilit de 24 de ore si o temperatura de 45°C.

Ora si temperatura pot fi ajustate in timpul acestor programe.

4. Functia "keep warm” (mentinere la cald):

Aceasta este o functie optionala pentru a preveni absorbtia umiditatii alimentelor daca nu sunt scoase
prompt dupa finalizarea uscarii. Apasati butonul "mentineti cald" Tn timpul setarii deshidratorului sau in
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timpul procesului de uscare pentru a permite unitatii sa mentind o temperatura constanta de 35°C pana la
24 de ore dupa finalizarea procesului de uscare.
Apasa din nou butonul "mentine cald" pentru a-l opri, indicatorul ramanand aprins continuu.

P . . I . .
5. Dupa finalizarea setarilor, apasati butonul nQn pentru a incepe ciclul de uscare.
Nota:

Y O TN . < s - . .
e Apasati "O" in decurs de 1 minut dupa finalizarea setarilor, altfel deshidratorul va reveni in modul
standby.

A e Y . . . ) N
¢ |n timpul oricdrei operatiuni, apasati nQn pentru a pune pauza. Ventilatorul functioneaza pentru inca 10
secunde dupa ce aparatul intra in modul pauza.

® Pentru pornire rapida: apasa "TEMP/TIME" (fara setarea valorilor), apoi apasa “(I)“. Deshidratorul va
functiona la setarile implicite (temperatura: 75°C; 10:00 ore).

6. Cand programul este finalizat, se va auzi un sunet de cinci ori si "END" (terminat) va aparea pe ecran
(ventilatorul va fi oprit dupd 10 secunde). Tn starea "END", puteti apdsa butonul de pornire pentru a
introduce aparatul in modul standby. Daca nicio operatiune nu este efectuata in decurs de 1 minut,
deshidratorul intrd automat in modul standby.

7. Deconectati cablul de alimentare si scoateti mancarea dupa ce s-a racit complet.

Sugestii:

¢ Acest deshidrator include o protectie Impotriva supraincalzirii.

« In functie de umiditatea din alimente si de umiditatea din aer, timpul de uscare se poate schimba. Folositi
deshidratorul intr-o camera fara praf, bine ventilata, calda si uscata. Ventilatia aerului este de asemenea
importanta.

e Setati o temperatura joasa pentru bucati subtiri/mici de mancare sau pentru o cantitate mica de
mancare. Setati temperaturi ridicate pentru uscarea bucatilor groase/mari de mancare.

¢ Plasati alimentele uniform pe tava pentru a reduce suprapunerile si a pentru a avea spatii mici intre
alimente, ceea ce poate imbunatati viteza de uscare.

¢ Dupa uscare, scoateti mancarea la timp, raciti-o si pastrati-o intr-o punga sau borcan sigilat.

¢ Fructele si legumele uscate in deshidratorul de alimente vor avea un aspect diferit fata de cele vandute
pe piata. Acest lucru se datoreaza faptului ca uscarea in acest mod nu necesitd conservanti sau coloranti
artificiali.

¢ O evidenta pastratd a nivelului de umiditate si a greutatii legumelor inainte si dupa deshidratare vor fi
utile pentru imbunatatirea tehnicilor de uscare pe viitor.

Timpul de uscare pentru fructele pretratate va varia in functie de urmatorii factori:
1. Grosimea bucatilor sau a feliilor alese.

2. Numarul de tavi cu alimente utilizate in acelasi timp.

3. Volumul alimentelor care se usuca.

4. Umiditatea mediului in care este utilizat produsul.

Este recomandat sa:

1. Verificati mancarea la fiecare ora.

2. Etichetati alimentele cu data uscarii continutului si greutatea acestora dupa uscare. De asemenea, va fi
util sa notati timpul de uscare pentru referinte viitoare.

3. Alimentele pretratate vor reactiona cel mai bine la deshidratare.

4. Depozitarea corecta a alimentelor dupa uscare va ajuta, de asemenea, la mentinerea calitatii alimentelor
si la pastrarea nutrientilor.
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6. CURATARE SI INTRETINERE

Dupa utilizare, deconectati deshidratorul de la sursa de alimentare si |asati-I sa se raceasca fnhainte de
curatare.

Folositi o perie moale pentru a indeparta alimentele lipite de tavi.

Uscati toate piesele cu o carpa uscatad Thainte de a le depozita.

Curatati suprafata corpului aferent aparatului cu o carpa.

Folositi prosoape de hartie pentru a indeparta eventualele pete ramase pe corpul acestuia.

Nu curatati aparatul cu substante chimice agresive sau produse de curatenie cu suprafete abrazive
pentru a nu deteriora aparatul.

Depozitati alimentele procesate numai dupa ce s-au racit.

Alimentele pot fi pastrate mai mult timp daca sunt pastrate intr-un loc racoros, uscat si intunecat.
Scoateti tot aerul posibil din recipientul de depozitare si inchideti-l ermetic.

Temperatura optima de depozitare este de 15°C sau mai mica.

Nu depozitati niciodata alimentele direct intr-un recipient metalic.

Evitati recipientele izolate necorespunzator.

Verificati continutul alimentelor uscate pentru umiditate in saptamanile urmatoare deshidratarii. Daca
exista umiditate 1n interior, ar trebui sa deshidratati continutul mai mult timp pentru a evita perisarea
acestora.

Pentru cea mai buna calitate, fructele uscate, legumele, ierburile, nucile si painea nu trebuie pastrate
mai mult de 1 an, daca sunt pastrate la frigider sau congelator.

Carnea uscata, carnea de pasare si pestele trebuie pastrate cel mult 3 luni daca sunt pastrate la frigider
sau 1 an daca sunt pastrate la congelator.

7. DEPANARE

Coduri de eroare si . . .
. Descrierea cauzei Solutie
simptome
Senzorul de temperaturd | Trimiteti aparatul la un service pentru
El deconectat/stricat. solutionare.
Scurtcircuit  la  senzorul  de | Trimiteti aparatul la un service pentru
E2 temperatura. solutionare.
Supraincalzire a senzorului de | Dupa racirea deshidratorului, 1l puteti
E3 temperatura (acesta a detectat o | reporni. Daca eroare persista, trimiteti
temperatura ce depaseste 105°C). aparatul la un service pentru solutionare.
E4 Trimiteti aparatul la un service pentru solutionare.
1. Verificati priza pentru a vedea daca
Ecranul nu afiseazd | Aparatul nu este pornit sau priza | 3ceastaare curent.
nimic. folosita nu are curent. 2. Trimiteti aparatul la un service pentru
solutionare.
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8. DATE TEHNICE

Model HFD-KD600BK
Voltaj 220-240V~50Hz
Putere 500W-600W
Temperaturi 35°C~75°C
Putere max. in stand-by 0.8W

Perioada in care intra automat in stand-by | ~ 1 minut

Cand intra in modul standby, afiseaza 0000

Folositi intotdeauna piese de schimb originale.

Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la indemana urmatoarele date:
model si numar de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice. Sub rezerva modificarilor fara notificare.

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistentd in ceea ce priveste
produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizand linkurile de mai jos.

Obtineti manuale de utilizare: https://www.heinner.ro
Obtineti informatii privind reparatiile: https://www.heinner.ro

Eliminarea deseurilor in mod responsabil fata de mediu

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sdndtatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network
One Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de “timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric
si Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu” sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului/localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si
acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, 1l reprezinta o pubela barata cu o cruce.

hi¢

Aceste mdsuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este fnscrisa Tn Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de Rechemare
EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata
a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care l-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE) cu amendament (EU) 2015/863. Nu contine materialele ddunatoare si interzise
specificate in Directiva.
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Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor
detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul
prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Acest produs este proiectat si realizat Tn conformitate cu standardele si normele Comunitatii

Europene.

Producator si importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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FOOD DEHYDRATOR

Model: NatureDry
HFD-KD600BK

e LED display and touch control
e 6 stainless steel trays
e (Capacity: 14L
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1. INTRODUCTION

Please read this instruction manual carefully before using it and keep it for later information.

This manual is conceived for ofering you all of the necessary informations regarding instalation, usage and
maintenance of the machine. For a correctly and safely use of the machine, please read this manual before
instalation and using.

2. PACKAGE CONTENTS

» Food dehydrator

» Instruction manual

» Warranty card

» Declaration of conformity

3. SAFETY WARNINGS AND PRECAUTIONS

The following basic precautions should always be followed when using the electrical appliance:

1. This product can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning the use of this appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be done by children
unless they are older than 8 years. Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years
old.

2. This food dehydrator is designed for household only and is not suitable for commercial use. Do not use it
for outdoors activities.

3. When using the food dehydrator, make sure that it is on a flat, level and sturdy surface & make sure that
there is no risk of it to fall over and that it can support the weight of the unit during use.

4. Failure to follow all the instructions listed may result in electric shock, fire or serious personal injury. The
warnings, cautions and instructions listed in this manual cannot cover all possible conditions and situations
that may occur while the product is in use.

5. Do not leave this product unattended during use.

6. Before plugging the food dehydrator into the main electrical supply, check that the voltage and the
power supply comply with the specifications on the food dehydrator’s rating label.

7. Make sure that the food dehydrator is switched off and remove the plug from the main electrical supply
when it is not in use, before it is cleaned and whilst it is being repaired.

8. Ensure that the food dehydrator and the power cord are not hung over sharp edges and keep them away
from hot objects and open flames; otherwise, the plastic will melt and may cause a fire.

9. Under no circumstances should the food dehydrator or plug be immersed in water or any other liquid.
Do not use the appliance with wet hands.

10. Check the food dehydrator and power cord regularly for damage.

11. Do not use the food dehydrator if the plug or cord are damaged or after it has been dropped or
damaged in any way.

12. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, an authorised service or
similarly qualified persons.

13. Repairs to the food dehydrator should only be performed by a qualified electrician. Improper repairs
may place the user at risk.

14. None of the product’s parts are dishwasher safe, unless explicitly specified otherwise.
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15. Always turn the power off at the power outlet before you insert or remove a plug. Remove by grasping
the plug; do not pull on the cord.

16. Do not use your appliance with an extension cord unless this cord has been checked and tested by a
qualified technician or service agent.

17. Never use an unauthorized attachment.

18. Avoid contact with moving parts. Keep hands, hair, clothing, spatulas and other utensils away during
operation to reduce the risk of injury to persons and/or damage to the machine.

19. Please don’t turn the air stream of the engine towards others.

20. Please don’t keep it beside anything heating.

21. If you pass this appliance on to a third party, these operating instructions must also be handed over.

22. The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or separate remote-control
system.

Caution:

¢ Keep the device away from the places with high temperature.

¢ In the event where the appliance is dropped into the water, turn off the power at the power outlet and
remove the plug immediately. DO NOT REACH INTO THE WATER TO RETRIEVE IT.

¢ Do not operate this appliance near gas spray cans.

e The temperature of accessible surface may be high when the appliance is operating.

¢ Please don’t turn the draught of engine towards others or tinder.

e Please don’t keep the appliance beside anything heating. Please keep the plug away from pressing,
because it will cause a fire or electric shock.

4. PRODUCT DESCRIPTION
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A. Top cover F. Control Panel
B. Screw covers G. Door
C. Side panels H. Door glass

D. Stainless steel tray | I. Mesh sheet

E. Fruit roll tray

5. PRODUCT INSTALLATION AND OPERATION METHOD

1. Remove all packaging from your dehydrator and its accessories.

2. Clean the trays with a moistened cloth.

3. Place the dehydrator base on a solid and level surface. Plug it in. Stack the drying trays in the dehydrator.
4. Run the dehydrator for 30 minutes at any temperature, without adding any food. Make sure that the
room has sufficient ventilation in case the dehydrator produces any smoke or smells. This is normal during
the first usage of the product.

5. Rinse the trays in water. After that, dry all parts with a paper towel.

NOTE: You only need to do this the first time you use the dehydrator.

Control functions

Fast/Raw function Power button
Time/temperature button Display button T

/ | | LR

< w2 BE : BH o 0

N
Keep warm

function button

Note:

¢ A beep sound will be heard upon startup; the dehydrator will then enter standby mode if it doesn’t
receive any comand.

¢ The appliance will power on and will display the ,,0000” mark, which describes its standby mode.
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1. Setting the duration of function (0:30 — 48:00 hours):
In standby mode, press the "TIME/TEMP." button. The default time of 10:00 will be shown intermitently on

the display. Use the "<" or ">" buttons to select the desired time. The time is adjustable in 30-minute
segments.

2. Setting the temperature (FAN, 35-75°C):

Press the "TEMP/TIME" button again. The default temperature will be shown intermitently on the display.
Use the "<" or ">" buttons again to select the desired temperature. The temperature is adjustable 5°C at a
time.

In "FAN" mode, only the fan operates; the heating element remains off.

Note:

* To change values rapidly, hold the "<" or ">" buttons for 2 seconds.

¢ During any operation, time or temperature can be adjusted using the "TIME/TEMP", "<" or ">" buttons.
The dehydrator will resume operation with the new settings after 5 seconds.

3. “FAST/RAW” preset functions:

These are 2 preset functions which will automaticly adjust the programe of the dehydrator based on what
type of usage you need. The fast mode will automaticly set the time to 10 hours, and a temperature of 70°C
The raw (slow) mode will have a preset time of 24 hours, and a temperature of 45°C.

The time and temperature can be adjusted during these programs.

4. ,Keep warm” function

This is an optional function to prevent food from absorbing moisture if not removed promptly after drying.
Press the "keep warm" button during setting mode or during the drying process to enable the unit to
maintain a temperature of 35°C for up to 24 hours after the drying process is finished.

Press the "keep warm" button again to turn it off, with the indicator remaining steady on.

5. After completing the settings, press the q0x button to begin the drying cycle.
Note:

| L . . .
e Press "O" within 1 minute after settings, or the dehydrator will return to standby mode.
. . I -
¢ During any operation, press "Or to pause. The unit will enter standby after the fan runs for 10 seconds.

* For quick start: press "TEMP/TIME" (without setting values), then press "Q)“. The dehydrator will run at
default settings (temperature: 75°C; 10:00 hours).

6. When the operation ends, a sound will be heard five times and "END" will be displayed on the screen
(the fan will be stopped after 10 seconds). In the "END" state, you can press the power button to enter
standby mode. If no operation is done within 1 minute, the dehydrator enters standby mode.

7. Unplug the power cord, and remove the food after it has cooled down completely.

Hints:

¢ this dehydrator includes an overheat protection.

¢ Depending on the moisture in the food itself and the humidity in the air, drying operation time can
change. Use the dehydrator in a dust free, well ventilated, warm and dry room. Well air ventilation is also
important.

* Set low temperature for thin/small pieces of food or for a small load of food. Set high temperature for
drying thick/big pieces of food and large loads.
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* Place the food evenly on the tray to reduce overlap and allow for small gaps between the food, which can
improve drying speed and reduce mutual adhesion,

o After drying, take out the food in a timely manner, cool it down, and store it in a sealed bag or jar.

e Fruit and vegetables dried in your food dehydrator will be different in appearance from those sold on the
market. This is due to the fact that drying in this manner does not require preservatives or artificial
coloring.

¢ Records of humidity, weight of produce before and after drying times, will be helpful to improving your
drying techniques for the future.

Drying time for pre-treatment fruit will vary according to the following factors:
1. Thickness of pieces or slices.

2. Number of trays with food being dried.

3. Volume of food being dried.

4. Moisture or humidity in your environment.

It is recommended to:

1. Check your food every hour.

2. Label the food with contents of date and weight after drying. It will also be helpful to note the drying
time for future reference.

3. Pretreated food will give the best effect in drying.

4. Correct food storage after drying will also help to keep the food in good quality and save the nutrients.

6. CARE AND MAINTENANCE

e After usage, unplug the dehydrator from the power supply and let it cool down before cleaning.

e Use a soft brush to remove food sticking on the trays.

e Dry all parts with a dry cloth before storing the dehydrator.

e (Clean the surface of the body with a cloth.

e Use paper towels to remove any stains remaining.

e Do not clean the appliance with aggressive chemicals or abrasives in order not to damage the surface.

e Store the processed food only after it has been cooled down.

e Food can be kept longer if stored in a cool, dry and dark place.

e Never store food directly in a metal container.

e Check the contents of your dried food for moisture during the weeks following dehydration. If there is
moisture inside, you should dehydrate the contents for a longer time to avoid spoiling.

e For the best quality, dried fruit, vegetables, herbs, nuts and bread should not be kept for more than 1
year, if kept in the refrigerator or freezer.

e Dried meats, poultry and fish should be stored for no more than 3 months if kept in the refrigerator, or
1 year if kept in the freezer.
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7. TROUBLESHOOTING

Fault codes
and symptoms

Cause Processing method

Temperature probe disconnected and | Send it to a service for maintenance.

El damaged.
£ Short circuit damage of temperature | Send it to a service for maintenance.
probe.
Temperature sensor overheating fault | After cooling the dehydrator, restart it and
E3 (detected a temperature exceeding | lower the temperature. If the alarm still goes
105°C). off, please send it to service for maintenance.
Ea Send it to a service center for maintenance.

The appliance is not powered on or the | 1. Check the socket to make sure it has power.

Do not displa . . . .
play socket switch is without power. 2. Send it to service for maintenance.

8. TECHNICAL PARAMETERS

Model HFD-KD600BK
Rated voltage 220-240V~50Hz
Rated power 500W-600W
Temperature range 35°C~75°C
Standby power max. 0.8W

Period of appliance reaches automatically standby mode | ~ 1 minute
When enters standby mode, it displays 0000

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data available: Model
and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our website using the
links below.

Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro
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Environment friendly disposal

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s
to an appropriate waste disposal center.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product
names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK
ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

Producer & importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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OEXWOPATOP 3A XPAHA

Mogen: NatureDry
HFD-KD600BK

e LED gucnnen n ceH30pHO ynpaBieHne
e 6 TaBuM OT HepbXKAaema CTOMaHa
e KanauuteT: 14 n
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1. BbBEAEHUE

Mons, npoueTeTe BHUMATE/IHO TOBa PbKOBOACTBO 3a ynoTtpeba, npeaun ga ro usnonssare, U ro sanasere
3a No-KbCHa MHPpOpMaLmA.

ToBa pbKOBOACTBO € MpefHa3HayeHO Aa BWM NpefocTaBu uanata HeobxogmMma mHbOpmauMa OTHOCHO
WHCTa/IMPaHeTo, U3N0A3BAHETO M NOAAPDBKKATA Ha MallMHaTa. 3a NpaBUAHOTO M 6@30NacHO U3MNoA3BaHe Ha
MaLLMHATA, MOAA, MpoYeTeTe TOBA PbKOBOACTBO Npean Aa A MHCTanMpaTe 1 U3non3Beare.

2. CbAbPXAHUE HA ONAKOBKATA

> [Jexuppartop 3a XpaHa

» PbKoBOACTBO 3a ynotpeba

> lapaHUMOHHA KapTa

> [eKnapauymsa 3a CbOoTBETCTBUE

3. NIPEAYNPEXAOEHUA 3A BESONACHOCT

CnegHuTe OCHOBHM npegnasHn mepku Tpﬂ6Ba BMHArn Aa ce Ccna3saT Nnpu M3noa3BaHETO Ha eNnekTpnvecKkuna
YPeAa:

1. To3M NpoAayKT MOKe [a ce M3M0a3Ba OT AeLa Ha Bb3pacT OT 8 roAMHU M Harope W OT AnLa C HaMaNeHu
bU3NYECKM, CETUBHU UAM YMCTBEHM CNOCOBHOCTM MM C IMMNCA HA OMNWUT M NO3HAHMA, aKo Te ca NoAyYUan
HaZ30p WAM WMHCTPYKLUMM OTHOCHO W3MO/A3BAaHETO Ha To3M ypen no 6esonaceH HauvH U pasbupar
CBbp3aHMTe C Hero onacHoctu. [euaTta He TpAbBa Aa cv MrpaaT ¢ ypeda. MouncteaHeTo M noTpebutenckarta
nogApbXKa He TpsabBa ga ce M3BbPLIBAT OT Aela, OCBEH aKo Te He ca Ha Bb3pacT Hag 8 roAuHu.
CbxpaHsaABaliTe ypeaa u Herosus Kaben Ha MACTO, HeZOCTBLMHO 3a Aela Ha Bb3pacT Noj 8 roamHMu.

2. To3n gexuapaTtop 3a XpaHa e npeaHasHayeH camo 3a AOMaKMHCTBOTO M He e NoaxoAsll, 3a TbProBcKa
ynoTtpeba. He ro nusnonssanTe 3a 4ENHOCTM HA OTKPMUTO.

3. Korato 13nonsBate gexuapatopa 3a XpaHa, yBepeTe ce, ye TOW ce HaMupa BbPXy MJIOCKa, paBHa U
cTabunHa NOBBPXHOCT & yBepeTe ce, Ye HAMAa OMacHOCT Aa NaJHe M Ye TA MOXKe A3 U3ObPMKM Terno0To Ha
ypeaa no Bpeme Ha ynoTpeba.

4. HecnasBaHeTO Ha BCUYKM M3BPOEHU MHCTPYKLUN MOXKe A3 AoBee A0 TOKOB yaap, NoXap Uan cepuosHo
HapaHaABaHe Ha xopa. M3bpoeHuUTe B TOBa PbBKOBOACTBO MpeaynpeXKAeHUs, npeanasHu MepKu U
WHCTPYKLUMM He moraT Aa 06XxBaHaT BCUUYKM Bb3MOXKHM YCIOBUA U CUTYaLLMM, KOMTO MOTaT Aa Bb3HMKHAT Mo
Bpeme Ha M3Mo/13BaHeTo Ha NPoAyKTa.

5. He ocTaBsliTe To31 npoAyKT 6e3 Haa30p no Bpeme Ha ynoTpeba.

6. Mpeau ga BKAKOYMTE AeXMApaTopa 3a XpaHa KbM [1aBHOTO €/IeKTPUYECKO 3axpaHBaHe, NpoBepeTe Aanu
HanpeXXeHMeTo M 3axpaHBaHETO OTroBapAT Ha cneumMduKauMmMTe, NOCOYEHN HA E€TUKETa C HOMUHAIHWUTE
CTOMHOCTM Ha AexuapaTopa 3a XpaHa.

7. YBepeTe ce, ye OEXMAPATAaTOPbLT € W3KAOYEH M M3BaZeTe Lencesna OT [/1aBHOTO eNeKTPUYecKo
3axpaHBaHe, KoraTo He ce MU3nos3Ba, npeau Aa 6bae NoYMCTEH M AOKATO Ce PEMOHTMPA.

8. YBeperTe ce, Ye AeXMAPATOPDHT 33 XpaHa M 3aXpPaHBaLLMAT Kaben He ca OKauYeHW BbpXy OCTpU pbboBse 1 U
naseTe OT ropeLy NpegmMeTv 1 OTKPUT OrbH; B MPOTMBEH C/y4all MaacTMacara We ce pasTonu U modke Aa
npeausBuKa Noxap.

9. B HMKaKbB C/lyyalt He noTanalTe AexuApaTopa 3a XpaHa Wau Wwenceaa BbB BoAa UK Apyra TeyHocT. He
M3Moa3BalTe ypesa C MOKpPY pbLie.

10. NpoBepsBaiTe peLOBHO AexMApaTOpa 3a XpaHa v 3axpaHBalLma Kaben 3a nospeau.
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11. He nsnonsBalite aexvapaTopa 3a XpaHa, ako WEencensbT WA KabenbT ca NOBPeAEeHU UAWU cneq, KaTo e
61 U3NyCHAT UM NOBPEAEH MO KaKbBTO U A3 € HaYMH.

12. AKo 3axpaHBawmAT Kaben e noBpeneH, Tol TpabBa Aa 6bae 3amMeHeH OT NPOU3BOAUTENS, OTOPU3UPAH
CepBM3 UM OT INLA € Nog06Ha KBannduKaums.

13. PeMoOHTMTE Ha JgexuapaTopa 3a XpaHa TpsbBa [a ce W3BbPWBAT CamMo OT KBaanduumpaH
eNeKTPOTEXHUK. HenpaBuaHUTE PEMOHTU MOraT Aa U3/10XKaT NoTpebutensa Ha puUcK.

14. HUTO egHa OT YacTUTe HA NPOAYKTA HE MOXe 43 ce MMe B CbAOMMAMIHA MALUMHA, OCBEH aKO U3PUYHO He
€ NoCoYeHo Apyro.

15. BuHarm u3KAOYBaMTE 3axpaHBAHETO B KOHTaKTa, npeau [a MoCTaBUTe WU U3BaAUTE Lencen.
M3BarkaanTe, KaTo XBaHeTe Wencena; He Abpnante Kabena.

16. He wu3nonssante ypeda C yAbXKUTEN, OCBEH aKO TO3M Kaben He e npoBepeH W TecTBaH OT
KBaMOUUMpPAH TEXHUK UIU CEPBU3EH areHT.

17. Hukora He n3non3BaiTe HepaspeLlleHa NpMUcTaBKa.

18. N36areanTe KOHTAKT C ABMMKELLWM Ce YacTu. [pbXKTe pbleTe, KocaTa, ApexuTe, WnaTyaute u apyrute
npubopwu HacTpaHa no speme Ha paboTa, 3a Aa HamaIMTe PUCKa OT HapaHsABaHe Ha Xopa u/uav nospeaa Ha
MaLllnHaTa.

19. Mons, He obpbLLaliTe Bb3AyLIHATa CTPYSA Ha ABUraTeNs KbM APYrv Xopa.

20. Mons, He ro ApbrKTe 40 HelLo, KOeTo ce Harpasa.

21. Ako npeaafeTe TO3M ypes Ha TPEeTo /iMue, TpAbBa Aa ce npegane v Tasu MHCTPYKLUMA 33 eKcnaoaTtaums.
22. YpeabT He e NpeAHa3HayeH Aa ce ynpas/iABa C MOMOLLTA HA BbHLUEH TaliMep MAKW OTAENHa CMcTeMa 3a
ANCTAaHUMOHHO ynpasaeHue.

MpeaynpexaeHue:

e [a3eTe ypeda ganey oT mecTa C BUCOKa TemnepaTypa.

e B cnyyald, Yye ypeabT nagHe BbB BoAa, He3abaBHO M3KAtOYETe 3aXpaHBAHETO B KOHTAKTa U M3BageTte
wencena. HE NMOCATANTE KbM BOOATA, 3A A TO U3BAAUTE.

¢ He paboTeTe c To3M ypea B 611M30CT A0 ra3oBu cnperose.

e TemnepaTypaTa Ha AOCTbMHATA NOBbPXHOCT MOKE A3 € BUCOKA, KOraTo ypeabT paboTu.

e Mons, He 0bpbLLAKTE TEYEHUETO Ha ABUraTeNs KbM APYrv Xopa UM KbM XKapasa.

e Mons, He ApbXKTe ypeda A0 Helwo, KOeTo ce Harpssa. Mons, ApbXKTe wencena ganedy oT HaTUCKaHe,
3al0TO TOBA e AoBeAe A0 NoXKap UK TOKOB yaap.
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4. ONMUCAHUE HA NMPOAYKTA

A. TopeH Kanak F. KoHTponeH naHen
B. Kanauwu c BuHTOBE G. Bpara
C. CTpaHWyHM naHenu H. CTbKno Ha BpaTaTta

D. TaBa oT HepbXgaema cTomaHa | |. MpexecT amct

E. TaBa 3a ponku c nnogose

5.METO4 HA WHCTAZIMPAHE WU EKCMJ/JIOATAUMUA HA

NMPOAYKTA

1. OTcTpaHeTe BCUYKM OMAKOBKM OT AeXMApaTopa U HErOBUTE aKcecoapu.
2. MouncreTe TaBuTe C HaB/IAXKHEHA Kbpna.

3. MNocTtaBeTe ocHOBAaTa Ha AexuapaTtopa BbpXy TBbPAA U paBHA NOBbPXHOCT. BKloyeTe A B eNeKkTpuyeckarta
mpeKa. lMogpeaere TaBuTe 3a CylleHe B Aexugpartopa.

4. MycHeTe gexuapatopa 3a 30 MUHYTM NpU BCAKaKBa Temnepatypa, 6e3 aa pobasATe xpaHa. YBepeTe ce,
Yye B MOMELLEHMETO MMA AOCTAaTbYyHA BEHTMAALMA, B CyYail Ye AeXMAPATOPDT OTAENA AUM UAU MUPUIMMU.
ToBa e HOpManHO Mo BpemMe Ha NbpBaTa ynoTpeba Ha NpoayKTa.

5. M3nnakHeTe TaBuTe BbB Boga. Cnep ToBa noacylieTe BCUYKM HYacTM C XapTMeHa Kbpna.

3ABEJIEXXKA: Heobxoanmo e ga HanpaBuTe ToBa CaMo Npu MbpPBOTO M3MOA3BAHE HA AexMAapaTopa.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

HEmnER

dyHKUMKM 33 ynpaBneHue

ByToH 3a byToH 3a
Bpeme/Temneparypa Oucnneii dyHKumATa ByTOH 3a 3axpaHBaHe
Fast/Raw

1 I X

| \ |

= BE : BH e 0

A\

®yHKUMOHaNeH BYTOH 3a NoAAbpikaHe Ha
TOMAMHA

3abenexkka:

¢ pu cTapTUpaHe LWe ce Yye 3BYKOB CUTHaA; c/ief, TOBa AEXMAPATOPbT We Be3e B PeXXMM Ha roTOBHOCT,
dKO He NMosly4yn KomaHaa.

e YpeabT e ce BK/OUYM U LiLe NoKarke 3Haka "0000", KonTo onncea HErOBUA PEXMM Ha FOTOBHOCT .

1. 3agaBaHe Ha NpoAbAKUTENHOCTTA Ha dyHKUMATa (0:30 - 48:00 yaca):

B peXum Ha rotoBHOCT HaTUcHeTe 6yToHa "TIME/TEMP.". BpemeTo no nogpasbupaHe ot 10:00 4. we ce
NMoKasBa C NpeKbcBaHe Ha aucnnen. M3nonssaite 6yToHuTe "<" nnum ">", 3a aa n3bepeTe KenaHoTo Bpeme.
BpemeTo moKe aa ce peryamnpa Ha 30-MUHYTHU CEFMEHTM.

2. 3apaBaHe Ha Temnepatyparta (FAN, 35-75°C):

HatucHete otHoBo 6yTtoHa "TEMP/TIME". TemnepaTypata no nogpasbupaHe uie 6bae nokasaHa Ha
aucnnea c npekbcBaHe. M3nonseante oTHoBo b6ytoHute "<" wuam ">", 33 pa wmsbepeTe KenaHata
Temnepartypa. TemnepatypaTta MoxKe aa ce peryampa ¢ 5°C HaBegHBX.

B pexkum "FAN" (BeHTunatop) paboTn camo BEHTUIATOPDBT; HarpeBaTe/IHUAT €/1IEMEHT OCTaBa U3KJ/IHOYEH.

3abenekkKa:

¢ 3a 6bp3a NPOMAHA Ha CTOMHOCTUTE 3a4pbKTe byToHUTE "<" Mnun ">" 3a 2 cekyHaM.

¢ [lo BpemMe Ha BCAKA onepauua BpPemMeTo WAWM TemnepaTypaTa MoraT [a ce peryampaTt ¢ nomoluTa Ha
6yToHute "TIME/TEMP", "<" nam ">". Cneg 5 cekyHAM AeXMApaToOpbT We Npoab/axu paboTa ¢ HoBUTE
HACTPOMKW.

3. dyHKUMM 33 NpeaBapuTesHa HacTpoiika "BbP30/PasHo":

ToBa ca 2 npeaBapuTenHO 33a43AeHM GYHKLMM, KOMTO aBTOMATUMYHO LWe PperyavMpart nporpamarta Ha
AexuapaTopa B 3aBUCMMOCT OT TOBa KaKbB TUM ynotpeba B e Heobxoanma. Bbp3maTt perkMm aBTOMaTUYHO
we 3agage speme ot 10 yaca u Temnepatypa oT 70 °C CypoBuAT (6aBEH) pexXUM e MMa NpeaBapuTenHo
3agaaeHo Bpeme oT 24 yaca u Temnepatypa ot 45 °C.

BpemeTo 1 TemnepaTypaTta MoraT 4a ce peryampaT no Bpeme Ha Te3n Nporpamu.
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4. dyHKums "MopabprkaHe Ha Tonao"

ToBa e onuuMoHanHa ¢yHKLMA 3a NpefoTBpaTABaHe Ha abcopbupaHeTo Ha Baara oT XxpaHaTta, ako He 6bae
OTCTpaHeHa He3abaBHO cnep cyweHeTo. HatucHeTe 6yToHa "MogabprkaHe Ha Tonsi0" No Bpeme Ha pexuma
Ha HacTpoMBaHe WAM MO Bpeme Ha MpoLeca Ha CylleHe, 33 A3 aKTUBMpATe YCTPOMCTBOTO Aa NoAAbpiKa
Temnepatypa oT 35°C fo 24 yaca cneg NpUKAOYBaHE Ha NPOLECA Ha CyLUeHe.

HatucHeTe oTHoBO 6yTOoHa "moaabpiKaHe Ha Tonao", 3a Aa ro M3K/AKYUYMTE, KAaTO MHAMKATOPBLT OCTaBa
NMOCTOAAHHO BKJ/IHOYEH.

. |
5. Cnep KaTo NPUKAOYMTE C HAaCTPOMKUTE, HaTUCHETe ByToHa O ", 3a ga 3anoyYHeTe UUKb/Ia Ha CylleHe.
benexkkKa:

| o .
o Hatucrere "O " g pamMKuTe Ha 1 MUHYTa cnes HacTPOMKUTE, B NPOTMBEH C/y4Yall AEXMAPATOPDT We ce
BbPHE B PEXKMM HA TOTOBHOCT.

|
¢ [lo Bpeme Ha KOATO M Aa e onepauua HaTUCHeTe O ", 33 ga HanpaBuTe naysa. YpeabT Lie B/e3e B
PEXMM Ha FOTOBHOCT, CNle, KaTo BEHTUIATOPBT PaboTn B NpoabkeHne Ha 10 cekyHau.

. |
¢ 33 6bp3 crapt: HatucHeTe "TEMP/TIME" (6e3 ga 3agasaTe CTOMHOCTW), Cnef, KOETO HaTUCHeTe Qo
JexnapatopbT We paboTu ¢ HacTPoKMTe No noapasbupaHe (Temnepatypa: 75°C; 10:00 yaca).

6. KoraTo onepauuaTta NpUKAOYM, LE Ce Yye 3BYK MeT MbTUM MU Ha eKpaHa we ce nokaxe "END"
(BeHTMNaTOPBT We 6bae cnpaH cnen 10 cekyHau). B cbeToAHue "END" moxkeTe Aa HaTUcCHeTe ByTOHa 3a
3axpaHBaHe, 3a 43 B/ie3eTe B PEKMM HA FOTOBHOCT. AKO B pamKuTe Ha 1 MUHyTa He 6bae M3BbBPLUEHA
HUKaKBa onepauus, 4exXMapaTopbT BAK3a B PEXUM Ha TOTOBHOCT.

7. U3kntoyeTe 3axpaHBawma Kaben n M3BageTe xpaHaTa, C/1ef] KaTo Ce 0X1aAM HambJIHO.
CvBeTtu:

® TO3M 4EXMAPATOP BK/IOYBA 3aLUMTA OT NperpsBaHe.

¢ B 3aBMCMMOCT OT BJ/laraTa B CamaTta XpaHa W B/IA’KHOCTTa Ha Bb3AyXa, BPEMETO 3a paboTa Ha CyLIMHATa
MOXKe ga ce npomeHu. M3nonseaiite gexupgpatopa B HesnpawwHo, fAobpe NpoOBETPEeHO, TONAO U CyXO
nomeuieHune. lobpata BEHTUNALMA Ha Bb3yXa CbLLO € BaXKHa.

e 3apaliTe HUCKa TemnepaTypa 3a TbHKM/ApeBHW napyeTa xpaHa MM 33 ManbK TOBap XpaHa. 3ajaiTte
BMCOKa TemnepaTypa 3a cyleHe Ha aebenn/ronemmn napyeTa xpaHa v ronemm ToBapu.

* MMocTaBeTe xpaHaTa paBHOMEPHO BbPXy TaBaTa, 3a Aa HaMaauTe NPUNOKPMBAHETO U A3 OCTaBUTE MAKK
NPOAYKM MeXAY XpaHaTa, KOeTo MoKe Aa nogobpu CKOpoCTTa Ha CylleHe M Aa Hamanu B3aMMHOTO
npunensaHe,

e Cnep, v3cyllaBaHeToO U3BageTe XpaHaTa CBOEBPEMEHHO, OXNaZeTe A U A CbXpaHABaliTe B 3aTBOpeHa Topba
WUNn BypKaH.

¢ MlNoaoBeTE U 3e/EHUYYLMUTE, U3CYLUEHM BbB BalUMA AEXMAPATOP, LWE Ce Pa3/nMyaBaT Ha BbHLUEH BUA, OT
Tesun, KOMUTO ce NpoAasaT Ha nasapa. ToBa ce Ab/AXM Ha (aKTa, Ye CyleHeTo MO TO3M HauMH He M3UCKBa
M3M0A3BaHETO Ha KOHCEPBAHTU UK U3KYCTBEHU OLBETUTENN.

¢ 3anucuTe Ha BAAXKHOCTTA, TEFNOTO Ha MPOAYKTUTE Npeau U cnel BPEMETO Ha CylleHe we BM 6baat oT
no/3a 3a nogobpsBaHe Ha TEXHUKWTE 3a CylleHe B 6baelue .

BpemeTo 3a cylweHe Ha npeagapuTenHO 06paboTeHUTe NAOAOBE Bapuvpa B 3aBUCMMOCT OT CAeaHuTe
dakTOpU:

1. JebennHa Ha napyeTaTa UAn peseHuTe.

2. bpoW Ha TaBuTe C U3CyLLaBaHUTE XPaHM.

3. 0bem Ha XxpaHaTa, KOATO Ce CyLLW.

4. Bnara viauv BNa*KHOCT B OKOJIHaTa cpeaa.

MpenopbunTenHo e aa:

1. NMpoBepABaiTe xpaHaTa CM HA BCEKM Yac.

www.heinner.com


http://www.heinner.com/

HEmnER

2. ETMKeTMpaliTe xpaHaTa CbC CbAbPKAHMETO Ha AaTaTa M TernoTo cief uscylwaBaHe. CblUo TaKa LWe e
nosiesHo fa otbenexkmTe BpeMeTo Ha cylleHe 3a bbaela cnpasKa.

3. MNpeaBapuTenHo obpaboTeHaTa xpaHa Wwe Aase Han-go06bp edeKT Npu CyLueHeTo.

4. MpaBUAHOTO CbXpPaHEHWE Ha XpaHaTa cief CyLeHeTO Cblo We MOMOrHe 3a 3anasBaHe Ha go06poTo 1
KauyecTBO M CbXpaHsABAHETO Ha XpaHUTeIHWUTE BELLLECTBa.

6. TPUXKU U NOAAOPDBKKA

e Cnep ynoTpeba M3KAOUETe AexnapaTopa OT e/IeKTPUYECKaTa MPeXKa M ro ocTaBeTe Aa U3CTUHe, Npeau
[a ro nouucruTe.

e /I3nonssanTe MeKa YeTKa, 33 Aa OTCTPaHUTe NoAenHanaTa No TaBuUTe XpaHa.

e [loacyweTe BCUYKM YaCTU CbC CyXa Kbpna, Npeam 4a CbXpaHsaBaTe AexuapaTopa.

e [loyncTeTe NOBBPXHOCTTA HA KOpMyca € Kbpna.

e I3non3BaiTe XapTMEHM KbpPN#, 3a 4@ OTCTPAHUTE BCUYKM OCTaHaNM MeTHa.

e He nouuctBaliTe ypeda C arpecMBHM XMMUKann uaun abpasvBHM mMaTepuanu, 3a Aa He nosBpeauTe
NMOBBPXHOCTTA.

o (CbxpaHnaBsaiiTe npepaboTeHUTE XpaHN CaMo CAes KaTo Ca U3CTUHAMN.

e XpaHaTa MOXe Aa ce CbXpaHABa NO-Ab/r0, aKo Ce CbXpaHABa Ha X1aAHO, CYXO Y TbMHO MACTO.

e HuKoOra He CbxpaHABalTe XpaHaTa AMPEKTHO B MeTaNeH Cb/.

e [IpoBepsABaliTe CbAbPKAHMETO Ha CylleHaTa XpaHa 3a Bjara npes ceamuuuTe caef Aexuapartaumara.
AKO BbTPe MMa Bnara, TpAbBa Aa gexnapaTvpaTte CbAbpPrKaHUETO 3a NO-AbAro Bpeme, 3a Aa nsberHete
pasBasAHETO MYy.

e 3a Hail-gobpo KauyecTBO CylUEHWTe MN/0A0Be, 3efeHYyuM, BUAKM, AOKM U xnab He TpaAbea Aa ce
CbXpaHABaT 3a noseye oT 1 roAuHa, ako ce CbXpaHABaT B XNaAUAHUK Uaun Gpusep.

e CylweHuTe meca, nTnum 1 puba Tpabsa Aa ce CbxpaHABAT 3a He NMoBeye OT 3 MeceLa, ako ce CbXpaHABaT
B XNaAMNHUK, UK 1 roamHa, ako ce CbxpaHABaT BbB dppusep.

7. OTCTPAHABAHE HA HEU3MNMPABHOCTHU

Kopose 3a
HeM3NpPaBHOCTU MpuunHa Metopa, Ha 06paboTKa
U CMMNTOMM

TemnepaTypHaTa COHAa e U3KoYeHa | M3npaTeTe A B CepBuM3 3a NOAAPBKKA.
El M nospejgeHa.

NoBpesa OT KbCO CbeauHeHWe Ha | M3npaTteTe A B cepsBm3 3a NOALPDBIKKA.

E2 TemnepaTypHaTa CoHAa.
Mospega npu  nperpasaHe Ha | Cned Kato oxnaguTe AexvapaTtopa, ro cTaptTupanTte
E3 TemnepaTypHUsa ceH3op (OTKpuTa e | OTHOBO M HamaseTe TemnepaTtypaTa. AKo anapmara
TemnepaTypa, Hagsuwasawa 105 °C). | Bce ouwe ce BK/AYBa, M3MpaTeTe o B CEpBU3 3a
noAApbIKKa.
" M3npaTeTe ro B CEPBM3EH LLEHTHP 33 NOAAPBIKKA.

Ype,u,bT HE e BK/TIOYEH wam | 1. npOBGDETe KOHTAKTa, 3a Aa Ce yBepuTe, 4e uma
He nokassalite NPEBK/IIOYBATENAT HA KOHTAKTa € 6es 3aXpaHBaHe.
3axXxpaHBaHe. 2. l/I3npaTeTe ro B CEPBU3 3a NOAAPDBIKKA.
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8. TEXHUHECKU NAPAMETPU

Mogen HFD-KD600BK
HomuHanHo HanpeXeHune 220-240V~50Hz
HomuHanHa mowHocT 500W-600W
TemnepaTtypeH AManasoH 35°C~75°C
MOLLHOCT B peXXMM Ha FOTOBHOCT MaKc. 0.8W

Mepuoa, Npes KOWTO ypeabT aBTOMATUYHO MPEMUHABA B PEXMM Ha FOTOBHOCT | ~ 1 MUHYTa
KoraTo Bnese B peKMmM Ha roTOBHOCT, TOM NOKa3Ba 0000

BuHaru nsnonseamnte oOpUrMHaNHN pe3epBHMN YacTu.

KoraTo ce 06pblLuaTe KbM HallMa OTOPU3MPAH CEPBU3EH LLEHTBP, YBEPETE Ce, Ye pasnosarate CbC cnegHuTe
AaHHW: Moaen v cepveH Homep.

NHbopmauuaTa moxke ga 6bae HamepeHa Ha TabenkaTta ¢ JaHHKM 33 MOLWHOCT. MoxKe fa 6bae npomeHeHa
6e3 npeaussecTue.

bnarogapvm Bu, Ye cTe 3aKynNUAM TO3M NPOAYKT. AKO MMATe HYXKAa OT NOAAPDBIKKA HA NPOAYKTA, noceTeTe
HalmA yebCcalT, KaTo M3MoA3BaTe BPb3KMTE NO-40Y.

MonyuyaBaHe Ha pbKoBOACTBA 3a noTpeburtena: https://www.heinner.ro

Monyuete nHpopmauumsa 3a cepsus: https://www.heinner.ro

EKO/IOTMYHO U3XBBbpAAHE

E Bue moskeTe Aa NOMoOrHeTe 3a ona3BaHeTo Ha OKoJiHaTa cpeaal
Monsa, He 3abpaBailTe p[a cnasBaTe MeCTHMTE pasnopeabu: npegaite HepaboTelwoTo
efNlekTpuyecko obopyasaHe B NOAXOAALL LLEHTbP 33 M3XBbP/ISHE HA OTNagbLUM.

HEINNER e peructpupaHa Tbproscka mapka Ha Network One Distribution SRL. dpyrn mapku u
© MMeHa Ha NPOAYKTU Ca TbProBCKM MAPKWU UU PETNUCTPUPAHU TbPrOBCKU MAPKM Ha CbOTBETHUTE UM

npuTexKaTtenu.

HuWKakBa 4acT OT crneumduKauMnTe He MOXKe Aa O6bae Bb3NPOM3BENKAaHA MO KAaKBaTo U O3 e

dbopma uaM No KaKbBTO U A3 € HauyMH, HUTO A3 6bae M3NoN3BaHa 33 Cb3ZaBaHe Ha MPOU3BOAHM,

KaTo Hanpumep npesod, TpaHchopmauma uam agantauma, 6e3 paspewerHne ot NETWORK ONE

DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuukn npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

To3M NPOAYKT € B CbOTBETCTBME C HOPMUTE 1 CTaHAAPTUTE Ha EBponeiickata o6LHOCT.

Mpounssoauten n sHocuten: Network One Distribution
Ynunua Marcel lancu, 3-5, bykypell, PymbHUA
TenedoH: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro , office@nod.ro
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ELELMISZER DEHIDRATALO

Modell: NatureDry
HFD-KD600BK

o LED kijelz6 és érintésvezérlés
e 6 rozsdamentes acél talca
e Kapacitds: 14L
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1. BEVEZETES

7 2

Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati utmutatét, és Grizze meg késGSbbi
tajékoztatas céljabol.

Ez a kézikdnyv arra szolgal, hogy a gép telepitésével, haszndlataval és karbantartdsaval kapcsolatban
minden sziikséges informaciot megadjon Onnek. A gép helyes és biztonsdgos hasznalata érdekében, kérjiik,
olvassa el ezt a kézikdnyvet a telepités és hasznalat el6tt.

2. A CSOMAG TARTALMA

Elelmiszer dehidratalé
Hasznalati utasitas
Garanciakartya
Megfelel6ségi nyilatkozat

VV VYV

3. BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEK ES OVINTEZKEDESEK

Az elektromos készilék hasznalata sordn mindig be kell tartani a kovetkez6 alapveté ovintézkedéseket:

1. Ezt a terméket 8 éves kortdl és id&sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességekkel rendelkezd, illetve tapasztalat és ismeretek hidnydban Iév6 személyek akkor hasznalhatjak,
ha fellgyeletet vagy utasitast kaptak a készilék biztonsagos haszndlatara vonatkozdan, és megértették az
ezzel jard veszélyeket. A gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. A tisztitdst és a felhasznaldi
karbantartdst nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha 8 évesnél id6sebbek. A késziiléket és annak vezetékét
8 évnél fiatalabb gyermekek el6l elzarva kell tartani.

2. Ezt az ételszaritdt kizardlag haztartasi haszndlatra tervezték, és nem alkalmas kereskedelmi hasznalatra.
Ne hasznalja kiiltéri tevékenységekhez.

3. Az élelmiszer-dehidratalé hasznalatakor gy6z6djon meg rdla, hogy sik, vizszintes és stabil fellleten all &
gy6z6djon meg arrdl, hogy nem all fenn a készilék felboruldsanak veszélye, és hogy az a készlilék sulyat
haszndlat kdzben el tudja viselni.

4. A felsorolt 6sszes utasitas be nem tartdasa dramutést, tlizet vagy sulyos személyi sériilést okozhat. A jelen
kézikonyvben felsorolt figyelmeztetések, dvintézkedések és utasitdsok nem fedhetnek le minden olyan
lehetséges korilményt és helyzetet, amely a termék haszndlata sordn eléfordulhat.

5. Ne hagyja felligyelet nélkil a terméket hasznalat kozben.

6. Miel6tt az élelmiszer-dehidrataldt csatlakoztatja a f6 elektromos halézathoz, ellenGrizze, hogy a
fesziiltség és az aramellatas megfelel-e az élelmiszer-dehidratald cimkéjén szerepl6 elGirasoknak.

7. Gy6z6djon meg arrdl, hogy az ételszaritd kikapcsolva van, és hizza ki a dugét a f6 dramellatasbél, amikor
nem hasznalja, tisztitas el6tt és javitas kozben.

8. Ugyeljen arra, hogy az élelmiszer-dehidratalét és a haldzati kabelt ne akassza éles élek folé, és tartsa
tavol forrd targyaktdl és nyilt [angtdl; ellenkezé esetben a mianyag megolvad, és tlizet okozhat.

9. Az élelmiszer-dehidrataldt vagy a csatlakozét semmilyen koriilmények kézott nem szabad vizbe vagy mas
folyadékba meriteni. Ne hasznalja a késziléket nedves kézzel.

10. Rendszeresen ellendrizze az ételszaritot és a tapkabelt sérilések szempontjabdl.

11. Ne hasznalja az élelmiszer-dehidratalot, ha a dugd vagy a tdpkabel sériilt, vagy miutan leejtették vagy
barmilyen médon megsériilt.

12. Ha a tapkabel megsériilt, azt a gydrtdnak, hivatalos szerviznek vagy hasonldan képzett személynek kell
kicserélnie.
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13. Az élelmiszer-dehidratald javitasat csak szakképzett villanyszerel6 végezheti. A nem megfelel§ javitdsok
veszélyeztethetik a felhasznalot.

14. A termék egyik alkatrésze sem mosogatogépben moshatd, kivéve, ha kifejezetten mdsképp van
meghatdarozva.

15. Mindig kapcsolja ki az aramot a konnektorban, miel6tt bedugja vagy kihuzza a dugét. A dugdt a dugét
megfogva vegye ki; ne hizza meg a kabelt.

16. Ne hasznalja a késziiléket hosszabbité kabellel, kivéve, ha ezt a kabelt szakképzett technikus vagy
szervizligynok ellendrizte és tesztelte.

17. Soha ne hasznaljon nem engedélyezett tartozékot.

18. Kerilje a mozgd alkatrészekkel vald érintkezést. A személyi sériilések és/vagy a gép karosoddasanak
veszélye érdekében tartsa tavol a kezét, hajat, ruhazatat, spatulat és egyéb eszkdzoket mikodés kozben.
19. Ne forditsa a motor légdramat masok felé.

20. Kérjuk, ne tartsa a késziiléket semmi f(it6eszkdz mellett.

21. Ha ezt a késziiléket harmadik személynek adja at, akkor ezt a hasznalati utasitast is at kell adni.

22. A késziilék nem arra szolgdl, hogy kulsé id&zitével vagy kildn tavirdnyitdéval mikddtessék.

Vigyazat!

e Tartsa a késziléket tavol a magas hémérséklet(i helyektdl.

e Abban az esetben, ha a késziilék vizbe esik, azonnal kapcsolja ki a készliléket a konnektorbdl, és hizza ki a
dugdt. NE NYULION A VIZBE, HOGY KIEMELJE.

¢ Ne Uzemeltesse ezt a késziiléket gdzspray-kanndk kozelében.

e A hozzaférhetd fellilet h6mérséklete magas lehet, amikor a késziilék m{ikodik.

e Kérjuk, ne forditsa a motor huzatat masok vagy tapld felé.

e Kérjuk, ne tartsa a késziléket semmi flit6eszkdz mellett. Kérjiik, hogy a dugdt ne nyomja meg, mert az
tlizet vagy aramitést okozhat.

4. TERMEKLEIRAS
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A. Felsé fedél F. Vezérl6panel
B. Csavaros fedelek G. Ajto
C. Oldalpanelek H. Ajtélveg

D. Rozsdamentes acél talca | I. Halolemez

E. Gyimolcstekercs talca

5. A TERMEK TELEPITESENEK ES MUKODTETESENEK MODJA

1. Tavolitsa el az 6sszes csomagoldst a dehidrataldrdl és tartozékairdl.

2. Tisztitsa meg a talcdkat egy nedvesitett ruhaval.

3. Helyezze a dehidratald alapjat szildrd és vizszintes felliletre. Csatlakoztassa a késziiléket. Rakja a
szaritdtalcakat a dehidrataldba.

4. Futtassa a dehidratalét 30 percig barmilyen hémérsékleten, élelmiszer hozzaadasa nélkil. Gondoskodjon
arrdl, hogy a helyiségben elegendd szell6zés legyen, ha a dehidratalé flstot vagy szagokat termelne. Ez
normalis a termék els6 hasznalatakor.

5. Oblitse ki a talcakat vizzel. Ezt kdvetSen szdritsa meg az 6sszes részt papirtorlével.

MEGIJEGYZES: Ezt csak a dehidratalé els6 haszndlatakor kell elvégeznie.

Vezérlési funkciok

Gyors/Raw funkci6  Bekapcsolé gomb
Id&/hEmérséklet gomb Kijelz6 gomb T

1 I X
| NI \

< w2 BE : BH o 0

A\

Melegen tartas funkcié gomb

Megjegyzés:

¢ Inditaskor egy hangjelzés hallhaté; a szaritd ezutdn készenléti izemmddba Iép, ha nem kap semmilyen
parancsot.

o A késziilék bekapcsol és megjelenik a "0000" jelzés, amely a készenléti izemmddot irja le .
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1. A funkcié id6tartamanak beallitasa (0:30 - 48:00 6ra):

Készenléti lzemmddban nyomja meg a "TIME/TEMP." gombot. Az alapértelmezett 10:00 éra megszakitas
nélkil megjelenik a kijelz6n. A "<" vagy ">" gombokkal vdlassza ki a kivant id6t. Az id6 30 perces
szegmensekben allithatd.

2. A h6mérséklet bedllitasa (FAN, 35-75°C):

Nyomja meg ismét a "TEMP/TIME" gombot. Az alapértelmezett h6mérséklet megszakitas nélkiil megjelenik
a kijelz6n. A "<" vagy ">" gombokkal ismét valassza ki a kivant h6mérsékletet. A h6mérséklet egyszerre 5°C-
kal allithaté.

"FAN" (izemmddban csak a ventilator mikodik, a fitéelem kikapcsolva marad.

Megjegyzés:

* Az értékek gyors megvaltoztatdsahoz tartsa nyomva a "<" vagy ">" gombokat 2 masodpercig.

¢ Barmelyik mivelet soran az id6 vagy a h6mérséklet bedllithaté a "TIME/TEMP", "<" vagy ">" gombokkal.
A dehidratdlé 5 masodperc mulva az Uj beallitasokkal folytatja a mikddést.

3. "FAST/RAW" el6re bedllitott funkcidk:

Ez 2 el6re bedllitott funkcié, amelyek automatikusan beallitjak a dehidratadlé programjat aszerint, hogy
milyen tipusu haszndlatra van sziiksége. A gyors lizemmadd automatikusan beallitja az id6t 10 6rara, és 70
°C h6mérsékletre A nyers (lassu) Gzemmaddban az el6re beallitott id6 24 6ra, és a hémérséklet 45 °C.

Az id6 és a hémérséklet ezekben a programokban allithaté.

4. "Melegen tartas" funkcid

Ez egy opcionalis funkcid, amely megakaddlyozza, hogy az étel nedvességet szivjon magdba, ha nem
tavolitja el azonnal a szaritds utdn. Nyomja meg a "melegen tartas" gombot a bedllitasi izemmddban vagy a
szaritasi folyamat kdzben, hogy a késziilék a szaritasi folyamat befejezése utdn 24 6ran keresztil 35°C-os
hémérsékletet tartson fenn.

Nyomja meg Ujra a "melegen tartas" gombot a kikapcsoldshoz, a kijelz6 folyamatosan égve marad.

ORI OR]

Megjegyzés:

N . . O .
e A beallitasokat kovetéen 1 percen bellil nyomja meg a O gombot, kilonben a szdritd visszatér
készenléti izemmodba.

. , .. . NOY . . s L
e Barmely miivelet kézben nyomja meg a O gombot a sziineteltetéshez. A késziilék a ventilator 10
masodperces mikodése utan készenléti allapotba kerdl.
¢ Gyorsinditashoz: nyomja meg a "TEMP/TIME" gombot (értékek bedllitasa nélkiil), majd nyomja meg a "Q
" gombot. A dehidratald az alapértelmezett beallitadsokkal fog m(ikédni (h6mérséklet: 75°C; 10:00 éra).

6. A mivelet befejezésekor 6tszor hangjelzés hallatszik, és a képernyén megjelenik az "END" (a ventilator
10 masodperc utan ledll). A "END" allapotban a bekapcsolégomb megnyomdsdaval léphet készenléti
zemmoaddba. Ha 1 percen belil nem torténik semmilyen miivelet, a dehidratalé készenléti Gzemmadba lép.

7. Hazza ki a tapkabelt, és vegye ki az ételt, miutan az teljesen kihdilt.

Tippek:

¢ ez a dehidratdld tulmelegedés elleni védelemmel rendelkezik.

¢ Az élelmiszer nedvességtartalmatdl és a levegd paratartalmatdl fliggéen valtozhat a szaritasi miveleti id6.
A dehidratdlét pormentes, jol szell6z6, meleg és szaraz helyiségben hasznalja. Fontos a jo szellGzés is.

e Vékony/kis darabos ételekhez vagy kis mennyiségli élelmiszerhez allitson be alacsony hémérsékletet.
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Allitsa be a magas h6mérsékletet vastag/nagyméret(i élelmiszerdarabok és nagy rakomanyok széritasahoz.
* Az élelmiszereket egyenletesen helyezze el a talcan, hogy csdkkentse az atfedéseket és kis rések legyenek
az élelmiszerek kdzott, ami javithatja a szaritdsi sebességet és csokkentheti a kdlcsonds tapadast,

e Szaritas utdn id6ben vegye ki az ételt, hitse le, és tarolja lezart zacskdéban vagy edényben.

¢ Az élelmiszer-dehidratdléban szdritott gylimolcsok és zoldségek megjelenésiikben kilonbozni fognak a
piacon kaphatéktdl. Ez annak koszonhet6, hogy az ilyen mddon torténd szaritds nem igényel
tartdsitdszereket vagy mesterséges szinezéket.

,,,,,,,

technikak javitasaban a jov6re nézve .

Az el6kezelt gyiimolcsok szaritasi ideje a kovetkez6 tényez6k fliggvényében valtozik:
1. A darabok vagy szeletek vastagsaga.

2. A szaritandd élelmiszert tartalmazo télcak szama.

3. A szaritandd élelmiszer térfogata.

4. A koérnyezet nedvessége vagy paratartalma.

Javasoljuk, hogy:

1. Ellenérizze az élelmiszereket éranként.

2. Szdritas utan cimkézze fel az élelmiszer tartalmat a ddtummal és a sulyaval. A szdritasi id6t is hasznos lesz
feljegyezni a késGbbi referenciakhoz.

3. Az el6kezelt élelmiszerek adjak a legjobb hatdst a szaritas sordn.

4. A szdritds utani helyes tdrolas szintén segit az élelmiszer j6 minGségének megGrzésében és a tdpanyagok
megdbrzésében.

6. APOLAS ES KARBANTARTAS

e Haszndlat utdn hizza ki az aszalét a haldzatbdl, és tisztitas el6tt hagyja kihdini.

e Atalcakra tapadt ételek eltavolitdsahoz hasznaljon puha kefét.

e Adehidratdld tarolasa el6tt szaritsa meg az dsszes alkatrészt szaraz ruhaval.

e Tisztitsa meg a test felliletét egy ronggyal.

e Avisszamaradt foltokat papirtorlével tavolitsa el.

e Ne tisztitsa a készliléket agressziv vegyszerekkel vagy suroldszerekkel, hogy ne karositsa a feliletet.

o Afeldolgozott élelmiszereket csak leh(ités utan tarolja.

e Az élelmiszer tovabb eltarthatd, ha h(ivos, szaraz és sotét helyen taroljuk.

e Soha ne térolja az élelmiszert kdzvetlenil fémtartalyban.

o A szdritdst kovetd6 hetekben ellenérizze a szaritott élelmiszer tartalmat nedvességtartalom
szempontjabdél. Ha van benne nedvesség, akkor hosszabb ideig kell dehidratalnia a tartalmat, hogy
elkerdlje a romlast.

e A legjobb minGség érdekében az aszalt gylimolcsoket, zoldségeket, fliszerndvényeket, didféléket és
kenyeret nem szabad 1 évnél tovabb tarolni, ha hiit6szekrényben vagy fagyasztdban tartjuk.

e Aszdritott husokat, baromfit és halat legfeljebb 3 hdnapig kell tarolni, ha h(itészekrényben, vagy 1 évig,
ha fagyasztéban.
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7. HIBAELHARITAS

|E

Hibakodok és

.. Ok Feldolgozasi mdédszer
tiinetek &
A hémérsékletmérd szonda | Kildje el szervizbe karbantartasra.
El lecsatlakozott és megsériilt.
£ A hémérsékletmérd szonda | Kildje el szervizbe karbantartdsra.
rovidzarlatos sériilése.
Hémérsékletérzékel6 tulmelegedési | A szaritd lehlitése utan inditsa Ujra a szaritét, és
£3 hiba (105 °C feletti hémérsékletet | csokkentse a hémérsékletet. Ha a riasztds tovabbra
észlelt). is megszolal, kérjik, kildje szervizbe
karbantartasra.
E4 Kildje el szervizbe karbantartasra.
. , A késziilék nincs bekapcsolva, vagy a s . .
Ne jelenitse “p . ’gy 1. Ellendrizze, hogy az aljzaton van-e aram.
konnektor kapcsoldja nincs dram g N . .
meg 2. Kuldje el a késziiléket a szervizbe karbantartasra.

alatt.

8. MUSZAKI PARAMETEREK

Modell HFD-KD600BK
Névleges fesziiltség 220-240V~50Hz
Névleges teljesitmény 500W-600W
H6émérséklet tartomany 35°C~75°C
Készenléti teljesitmény max. 0.8W

A készllék automatikusan készenléti izemmaddba keriilésének id6tartama | ~ 1 perc
Amikor készenléti izemmaddba |ép, megjelenik 0000

Mindig eredeti potalkatrészeket hasznaljon.
Ha felveszi a kapcsolatot a hivatalos szervizkdzpontunkkal, gy6z6djon meg arrdl, hogy a kovetkezé adatok
rendelkezésre allnak: Modell- és sorozatszam.
Az adatok a késziilék cimtablajan talalhatdk. El6zetes értesités nélkil valtozhat.

Koszonjuk, hogy megvasarolta ezt a terméket. Ha tdmogatasra van sziiksége a termékkel kapcsolatban,
latogasson el weboldalunkra az aldbbi linkek segitségével.

Felhasznaléi kézikonyvek beszerzése: https://www.heinner.ro

Szervizinformaciok: https://www.heinner.ro
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 HEINNER |

Kérnyezetbarat artalmatlanitas

On is hozzajarulhat a kérnyezet védelméhez!

Kérjik, ne feledje, hogy tartsa be a helyi el6irdsokat: adja le a nem mikod6 elektromos
berendezéseket a megfelel6 hulladékkezel6 kozpontban.

A HEINNER a Network One Distribution SRL bejegyzett védjegye. Mas markak és terméknevek a
megfelel6 jogosultak védjegyei vagy bejegyzett védjegyei.

A specifikaciok semmilyen formdban vagy eszkdzzel nem reprodukdlhatdk, illetve nem
hasznalhatdok fel szdrmazékos termékek készitésére, példdul forditasra, Aatalakitdsra vagy
adaptdciora a NETWORK ONE DISTRIBUTION engedélye nélkiil.

SzerzGi jog © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Ez a termék megfelel az Eurdpai K6z6sség normainak és szabvanyainak.

Gyarto és import6r: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bukarest, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro , office@nod.ro.
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XAPYOBUWW OETIAPATOP

Mogenb: NatureDry
HFD-KD600BK

e CaiTnogiogHUM gUCNNEN i CeHCOpHe ynpaB/iHHA
e 6 /I0TKIiB 3 Hep»KaBito4voi cTani
e Ob6'em: 14 n
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1. BCTYN

Byab nacka, yBaXKHO NpouYMTaiTe L0 iHCTPYKLilO 3 eKcnayaTtauii nepes BMKOPUCTAHHAM Npuaaay Ta
36epexiTb il ANA No4aNbLIOrO BUKOPUCTAHHA.

LA iHCTpyKUia micTUTb BCIO HEODXigHY iIHPOPMaLLitO LLLOAO0 BCTAHOBAEHHA, BUKOPUCTAaHHA Ta 06CNyroByBaHHA
MaWuHW. [Ona npasuabHOro Ta 6e3ne4yHOro BMKOPUCTAaHHA MalwuHW, Byab Nacka, npoynTanTe Lo
iHCTPYKLiIO nepes yCTaHOBKO Ta BUKOPUCTAHHAM.

2. BMICT YNAKOBKHU

> [erigpaTop XapuoBuX NPOAYKTIB
» |HCTpyKUiA 3 ekcnayaTauii

» TapaHTiliHUA TaNoH

» [eKknapauifa BignosigHocTi

3. NONEPEAMEHHA TA SACTEPEXEHHA 3 TEXHIKU BE3MNEKU

Mig yac BMKOPWUCTAHHS eneKTponpunaay cnig 3aBXKAM OOTPUMYBATMUCA HACTYMHMX OCHOBHWX 3anobirKHMX
3axoAiB:

1. Llel Bupi6 MoKyTb BUKOPUCTOBYBATU AiTU BiKOM BiZ 8 pPOKiB i cTaplle, a TaKOXK 0CObM 3 0BMEKEHMMM
GisMYHUMMK, CEHCOPHUMM abO PO3YMOBMMM 34i6HOCTAMM abo 3 HeAOCTaTHIM AOCBIAOM i 3HAHHAMM, AKLLO
BOHM nepebyBatoTb Nig Hara40M abo NPOIHCTPYKTOBAHI WoA0 6e3NeYHOro BUKOPUCTAaHHA LLbOro Npuaaay i
pPO3yMitoTb MoB'A3aHi 3 uMm Hebesneku. [iTM He MOBMHHI rpaTUcA 3 NPUAAAOM. YMLLEHHS Ta TEXHiYHe
06cnyroByBaHHA He MOBWHHI BMKOHYBATUCA AiTbMM, AKLLO BOHM He [ocAriv 8-piyHoro BiKy. 36epiranTte
NPUAag, i WHYpP XUBAEHHA B HEAOCTYNHOMY A1 AiTel mosoglle 8 poKiB MicLi.

2. Llei xapyoBuit gerigpatop NpuM3HaYeHUn Auwe Aas AOMALIHbOIO BUMKOPUCTAHHA | He niaxoguTb Ans
KOMEPL,iNHOIro BUKOPUCTAHHSA. He BUKOPUCTOBYITE MOrO Ha BigKPUTOMY MOBITPI.

3. BuKopwucTOBYylOUM AerifpaTop, MepeKoHalTecs, WO BiH 3HAXOAMTbCA HA NAOCKIN, PIBHIN i MiLHIK
NOBEpPXHi, @ TAaKOX MepeKoHalTecs, WO HEMAE PU3MKY MOro NagiHHA i WO BOHA MOXe BUTPUMATW Bary
NPUCTPOIO MiJ, YaC BUKOPUCTAHHS.

4. HepoTpvMaHHA BCiX nepenivyeHnx iHCTPYKLiN MOoXKe MPU3BECTU A0 YPAXKEHHA eNEeKTPUUYHUM CTPYMOM,
noexi abo cepimosHUx Tpasm. MonepesrKeHHs, 3acTePerKeHHA Ta IHCTPYKLi, HaBeAeHI B LLbOMY NOCIOHMKY,
HE MOXYTb OXOMWUTU BCi MOKMBI YMOBU Ta CUTYaLLii, AKi MOXKYTb BUHWMKHYTU MNif, YaCc BUKOPUCTAHHA BUPOOY.
5. He 3anvwaiite ueli BMpib 6€3 Harnsay nig Yac BUKOPUCTAHHA.

6. Mepw HiX NigKNOUYATU aerigpaTop A0 €NeKTPOMEepEeXKi, NepeKkoHamTeca, WO Hanpyra i MOTYXKHiCTb
eNeKTpomepeXi BiANOBIAAOTb TEXHIYHMM XapaKTEPUCTMKAM, 3a3HAYeHMM Ha NacrnopTHIN eTUKeTLi
aerigparopa.

7. [epeKoHalTecA, WO pferigpatop BUMKHEHUW, | BUIAMANTE BUAKY 3 PO3ETKU, KONM BiH He
BMKOPUCTOBYETHCA, NEpPes, YNLLEHHAM i Nig, 4ac peMOHTY.

8. MepeKoHanTecs, WO AeriapaTop i WHYP KUBAEHHA He 3BMCAtOTb 3 FOCTPUX KPaiB | TPMManTe ix noaani Big,
rapAYMx NpesMeTiB i BiZAKPUTOrO BOTHIO, iHAKLLE NAACTMK PO3NAABUTHCA | MOXKE CPUYUHUTU MOXKENXKY.

9. 3a oAHWx 0BCTaBMH He 3aHyptoiTe AeriapaTop abo BUAKY y Boay abo Oyab-AKy iHWY pianHy. He
KOPUCTYMTECA NPUAALOM MOKPUMU PYKAMMU.

10. PerynapHo nepeBipanTe geriapaTop i WHYpP *KUBAEHHA Ha HAsiBHICTb MOLUIKOAMKEHb.

11. He BuKOpUCTOBYIMTE AeriapaTop, AKLWO WTencesbHa BUAKA abo WHYpP NOWKOAMKEHI, @ TaKOXK Micaa Toro,
AK BiH NazaB abo 6yB NOLWKOAKEHWUN BYAb-AKUM YNHOM.
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12. AKWO WHYP KMBAEHHA MOLIKOAKEHWUN, BiH NOBMHEH OYTU 3aMiHEHMI BUPOOHMKOM, aBTOPM30BAHUM
CepBiCHUM LLeHTPOM abo ocobamu 3 aHanoriyHo KBanidikaLieto.

13. PeMOHT Xap4yoBOro JAerigpatopa MNOBUHEH BWUKOHYBATUCA Ti/IbKM KBaNiPiKOBAaHUM €NEeKTPUKOM.
HenpaBuabHUIN PEMOHT MOXKe Hapa3uUTU KOPUCTYBaYa Ha Hebesneky.

14. oaHa 3 YacTUH BMpPODOY He NpuaaTHa AAA MUTTA B NOCYAOMWMHINA MALWIMHI, AKWO ABHO HE BKa3aHO
iHWe.

15. 3aBXAN BMMMUKANTE XKMUBAEHHA B PO3eTLi nepen TMM, AK BCTaBAATM abo BUMMATM BUAKY. Buiimaiite
BWU/IKY, TPUMAKOUYUCH 33 HEl; He TATHITb 3a LWHYP.

16. He BMKOpUCTOBYMTE nNpuaag 3 MOAOBXKYyBayeM, SKWO BiH He OyB nepeBipeHM i NpoTecToBaHUM
KBanidpikoBaHUM TeXHIKOM abo NpeACcTaBHUKOM CEPBICHOT C/Ty»KOMU.

17. Hikonun He BUKOPUCTOBYIMTE HECAHKL,iOHOBAHY HaCaaKy.

18. YHMKaliTe KOHTAKTy 3 PYyXOMMMM YacTUHaMW. TpumaKnTe pPyKW, BOJOCCA, OAAr, LWnaTteni Ta iHwe
npunagaa nodani nig yac pobotu, Wob 3MEeHWUTU PUSMK TPpaBMyBaHHA atoAein Ta/abo NOLIKOAMKEHHS
MaLUUHMN.

19. byab nacka, He NoBepTanNTe NOBITPAHUI NOTIK ABUIYHA B BiK iHWKWX Atogei.

20. He TpumaiTe 110ro nopyy 3 npeameTamm, L0 HArpiBatoTbCA.

21. AKWwo BM nepepaeTe uUeW npunag TpeTih ocobi, HeobxiAHO TaKoX nepegaTy L0 iHCTPYKLUiO 3
ekcnayaTau,ii.

22. MNpwnag, He Npu3HaAYeHUN Ana PoboTM 3a AOMOMOrOK 30BHIWHBLOrO Talimepa abo OKpemoi cuctemm
OMCTaHLIMHOrO KepyBaHHA.

3acTeperkeHHs:

e TpumariTe npunag nogani Big micub 3 BUCOKOIO TemnepaTypolo.

e AKWO Npuaag Bnas y BOAY, BUMKHITb KUBNEHHSA B PO3ETLi Ta HEramHO BUTATHITb BUIKY 3 po3eTku. HE
TATHITbCA 40 BOAM, LWWOBE AICTATU MOTO.

¢ He BMKOpUCTOBYITE Npuaag nobausy rasosmx 6anoHUMKIB.

e [Mig yac poboTv Npunagy TemnepaTtypa AOCTYNHUX NOBEPXOHb MOXKe BYTU BUCOKOIO.

e byab Nacka, He CNPAMOBYITE TAry ABUryHa B 6iK iHWKWX Ntogel abo BOTHI0.

e He TpumaiiTe npunag 6ina gxKepen Tenna. He HaTMCKalTe Ha LWITENCENbHY BWJKY, OCKIZIbKM LEe MOXe
NPU3BECTU A0 NOXKeXKi abo yparKeHHs eNeKTPUYHUM CTPYMOM.
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4. ONUC NPOAYKTY

A. BepxHA KpULLKa F. MaHenb ynpasaiHHA
B. BMHTOBI KpULLKK G. [sepuara

C. BiyHi naneni H. BepHe ckno

D. J/1oTOK 3 Hep»aBito4voi cTani I. Cityactmin auct

E. /loToK ana GpyKTOBUX pyneTiB

5. CNOCIB BCTAHOBJ/IEHHA TA EKCNNYATALII BUPOBY

1. 3HiMiTb BCIO YNaKOBKY 3 AgerigpaTopa Ta MOro akcecyapis.

2. OYNCTITb NOTKN 3BONOMKEHOHO FaHYipKOtO.

3. MNocTaBTe OCHOBY AeriapaTtopa Ha TBepay i piBHY noBepxHto. [MiAKNOYITE MOr0 A0 enekTpomepexi.
CKnagitTb NOTKKU ANA CYLWiHHA B gerigpaTtop.

4. 3anycrTiTb Aeriapatop Ha 30 XxBUAUH NpK Byab-AKiN TemnepaTypi, He AoAatouN HiAKOT XKi. NepeKkoHanTecs,
LLLO NMPUMILLLEHHSA MAE AOCTaTHIO BEHTUAALIO Ha BUNAAOK, AKLWO AerigpaTop BUpobase aum abo 3anaxu. Lie
HOPMa/IbHO MifZ, Yac NepLIOro BUKOPUCTAaHHA MPOAYKTY.

5. MpomuninTe noTkKM y Boai. Micaa Uboro NPoOCyWiTb BCi AeTaNi NanepoBUM PYLLUHUKOM.

APUMITKA: Lle noTpibHO pobUTK TiNbKM NPU NepLIOMY BUKOPUCTaHHI AerigpaTopa.
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DyYHKLii ynpaBniHHA

KHonka KHonka
WBMAKOro/cnporo KUBLEHHA

I pen

KHonKa yacy/Temnepatypu Oucnneit

[ | \ |

= > BA : BB e ()

N
KHonKa ¢yHKLuil
nigirpisy

MNpumiTKa:

e [ig yac 3anycKy NpPoJlyHae 3BYKOBUI CUIHa, Nic/iA YOro AeriapaTop nepenae B perkMm O4dikyBaHHSA, AKLLO
He OTPMMAE }KOAHOI KOMaHAM.

¢ [lpunag yBiMKHETbCA | Ha gucnel Bigobpasntbesa nosHauvka "0000", ska onmncye MOro pexmm o4dikyBaHHS .

1. BctaHoBNeHHA TpuBanocTi pobotu (0:30 - 48:00 roguH):

Y pexkuMmi odikyBaHHA HaTUCHITb KHonky "TIME/TEMP.". Ha aucnnei 3 nepepsBamu 3'ABMTbCA 4Yac 3a
3amoByyBaHHAM 10:00. 3a ponomoroto KHonok "<" abo ">" BubBepiTb NOTPiIOHMI 4yac. Yac MorKHa
peryntosat 30-XBUNMHHUMMU Bigpi3Kamu.

2. HanawrtyBaHHsa Temnepatypu (FAN, 35-75°C):

3HOBY HaTUCHITb KHoOMKy "TEMMEPATYPA/YAC". Ha pgucnnei nepiogMyHO 3'ABAATUMETHCA 3HAYEHHSA
TemnepaTypy 3a 3aMOBYYyBaHHAM. 3a fonomoroto KHonok "<" abo ">" 3HoBy BMOGepiTb NOTPIOHY
TemnepaTtypy. TemnepaTtypy MOXKHa peryatoBath 3 Kpokom 5°C 3a pas.

Y pexkumi "FAN" npauto€e TiNbKM BEHTUAATOP, HArpiBaNbHUN eNeMEHT 3a/IULLAETLCA BUMKHEHUM.

MNpumiTKa:

¢ [1106 WBNAKO 3MIHUTM 3HAUEHHSA, YyTPUMYITE KHONKKM "<" abo ">" npoTarom 2 cekyHA.

e Mg uac 6yab-akoi onepauii Yyac abo TemnepaTypy MOKHa peryatoBaT 3a AOMOMOrO KHOMOK
"TIME/TEMP", "<" abo ">". Yepes 5 ceKkyHa aerigpaTtop BigHOBUTL po60OTY 3 HOBUMM HaNALUTYBaAHHAMMU.

3. NonepeaHbo BcTaHoBAEHI GpyHKUii "LUBUAKO/MOBI/IBHO":

Le 2 nonepeaHbo BCcTaHOBAEHI GYHKLIiT, AKi aBTOMaTUYHO HanalTOBYOTb Nporpamy poboTu AeriapaTopa
3aN1€KHO Big, TOro, AKWMM TUMN BMKOPWUCTAHHA Bam MOTPIOEH. Y LWBUAKOMY peXMmi aBTOMATUYHO
BCTaHOBNOETbCA Yac 10 roauH i Temnepatypa 70 °C, a B noBinbHOMYy - Yac 24 roamHu i Temnepartypa 45 °C.
Yac i TemnepaTypy MOXKHa peryaioBaTh nig vac LmMx nporpam.
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4. dyHKuia "NMigirpisaHHA"

LUe nogatkoBa ¢yHKLiA, AKa 3anobirae NoraMHaHHIO BOIOMM NPOAYKTaMM, SIKLLO iX HeraMHo He BUTAMTK Nicas
CywiHHA. HaTUCHITb KHOMKY "niaTpMmyBaTu Tenao" B peXKMmi HanawTyBaHHA abo nig, Yac Npouecy CyLwiHHs,
wob npucTpin nigTpumysas Temnepatypy 35°C npotarom 24 roguH nicna 3aBepLIeHHA NPOLEecy CyLiHHA.
[Ona BMMKHEHHA 3HOBY HaTWUCHITb KHOMKY "MigTpMmaHHA TemnepaTypu", npu LbOMy iHAMKaTOp byae
NOCTINHO CBITUTUCA.

. . | .
5. Micns 3aBepLUEHHs HaalWTyBaHb HATUCHITb KHOMKY O ", Wwob po3noyaTM LMK CYLLiHHS.
MNpumiTKa:

. | . . .
* HaTUCHITb KHOMKY nQ w npoTArom 1 XBMAWHW MicNA 3aBeplIeHHS HaNaWTyBaHb, iHAaKWe aerigapaTop
NOBEPHETLCA B PEXKMUM OYiKyBaHHA.

. . . | " o
¢ [ig yac 6byab-aKoi onepauii HATUCHITb KHOMKY O ", wob npmsynuHuTK ii. MpuUcTpiit nepenae B pexnm
OYiKyBaHHA Nicna TOro, AK BeHTUNATOP nonpautoe 10 cekyHA.

. . . |
e [1nA WBMAKOro 3anycKy: HaTUCHiTb "TEMP/TIME" (6e3 BCTaHOBAEHHS 3HayeHb), NOTIM HATUCHITb nQ o
[JeriapaTtop npautoBaTMme 3 HanalWTyBaHHAMM 33 3aMOBYYBaHHAM (TemnepaTypa: 75°C; 10:00 roamn).

6. Micna 3aKkiHYeHHA pobOTU NPOAYHAE N'ATUKPATHUN 3BYKOBUIM CUFHaN i Ha eKpaHi 3'aBuTbcA Hanmc "END"
(seHTUNATOP 3ynUHKUTBLCA Yepe3 10 cekyHA). Y cTaHi "END" BM MOKeTe HaTUCHYTM KHOMKY XKUBNEHHA ANs
nepexoiy B PEXMM OuYiKyBaHHA. AKWO npotArom 1 XBUAMHM He Oyae BUKOHAHO XOAHOI onepadii,
AerigpaTop nepenge B peKMm O4YiKyBaHHS.

7. Bia'egHanTe WHYP *KUBNEHHSA | BUMMITb NPOAYKTM NiCNA TOFO, AK BOHM NMOBHICTIO OXO/IOHYTb.

Niakasku:

® LLel AeriapaTtop Mae 3axumcCT Big neperpisy.

¢ 3a51eXKHO Big, BOIOTOCTi CamMoi i3Ki Ta BONOTOCTi NOBITPA, Yac CYLWiHHA MOXe 3MiHtoBaTMUCA. BUKopucToByiiTe
Aerigpatop y umctomy, fobpe BEHTUIbOBAHOMY, TEMIOMY i CYXOMY NPUMILLEHHI. TaKoX Bax/MBa XopoLlla
BEHTUIALLIA MOBITPA.

* BCTaHOBITb HM3bKY TeMNepaTypy AN TOHKUX/APIBHMX LWMATOUKIB 3Ki ab0 419 HEBE/IMKOrO 3aBaHTaXKeHHS
ii. BCTaHOBITb BMCOKY TemnepaTtypy ANA CyWiHHA TOBCTUX/BEAMKUX LIMATKIB TKi Ta BEAMKOro
3aBaHTAXKeHHA.

¢ PiBHOMipHO poO3MilLyiTe Ky Ha NigAOHI, W06 3MEHLWMNTN NEPEKPUTTS i 3aNUWNTN HEBEAUKI MPOMINKKM
MiXK NPOAYKTaMM, LLO MOXKE MOKPALLUTY LUBMAKICTb CYLIIHHA | 3MEHLUMTN B3aEMHE 3/IMMaHHA,

e Micna cywiHHA CBOEYACHO BUIMANTE NMPOAYKTWU, OXON04KYMTe iX i 3bepiraTe B 3aKpUTOMYy NakeTi abo
6aHu,.

e QpyKTM Ta OBOMi, BUCYLIEHi y BalwoMy XapyoBomy gerigpatopi, byayTb BigpisHATUCA 33 30BHILWHIM
BUMNAAOM Bif, TUX, LLLO NPOAAIOTLCA HA PUHKY. Lle NoB'A3aHO 3 TM, LLO CyLIKa TaKMM cnocobom He BMMArae
KOHCepBaHTiB abo WTYYHUX BAapPBHMUKIB.

e 3anucyM Npo BOJOFICTb, Bary MPOAYKTIB A0 i NicAA CywWiHHA, 4Yac CcywiHHA, 6yayTb KOPUCHMMMK ANA
BLAOCKOHA/IEHHSA BalUMX METOAIB CYLWiHHA B MalbyTHbOMY .

Yac cywiHHA nonepeaHbo 06pobaeHnx GpPyKTiB 3a/1€KUTb Bifg HACTYNHUX PpaKTopiB:
1. ToBLWMHA WMATOYKIB ab0 CKMOOUOK.

2. KinbKicTb NOTKIB 3 NPOAYKTaMM, LLO CyLIATbCA.

3. 06'em NpoAyKTiB, LLO CyLlwaTbCA.

4. Bonorictb abo BO/IOriCTb HABKO/IULLHBOTO CEpeaoBumLLa.
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PekomeHayeTbca:

1. NepeBipATH iKY LLOTOANHM.

2. Micna cywiHHA MapKyBaTW NPOAYKTU i3 3a3HAaUYEeHHAM AaTu i Barn. Takoxk byae KOPMCHO 3a3HauyMTU yac
CYWiHHA 418 NOAANbLLIOTO BUKOPUCTAHHA.

3. MonepeaHbo 06pobeHa ixKa AaCTb HalKpaLLnii epeKT Npu CyLWiHHI.

4. MNpasunbHe 36epiraHHA iXKi NicA CyWiHHA TaKOXK A0NOMOXKe 36eperTu ii AKICTb | NOXKMBHI Pe4YOBUHM.

6. AOornAaa TA ObC/1IYTOBYBAHHA

e [licnAa BMKOPUCTAHHA BIiAKNIOYITH AerigpaTop Bifd, efleKTpoMepexKi i gainTe MOMy OXOJIOHYTU nepej,
YNULLLEHHAM.

e BMKOPUCTOBYIMTE M'AKY LLITKY 1A BUAANEHHSA 3a/IMLWKIB iXKi Ha SIOTKaXx.

o [lepen TvMm, K MOKIACTM Aeriapatop Ha 36epiraHHA, NPOTPITb BCi AeTai CyXOl TKAHMHOIO.

o OuunCTiTb MOBEPXHIO KOPMNYCY raH4YipKoto.

e BuKopucToBylTe NanepoBi PyLWHUKK, W06 BUAANAUTU ByAb-AKi NAAMM, LLLO 3aULLMANUCA.

e He yucTiTb NpWAaL arpecMBHUMMU XiMIYHHMMKM pevyoBMHaAmMM abo abpasMBHMMM 3acobamu, WOO He
MOLIKOANTUN MOBEPXHIO.

e 36epirante 06pobaeHy XKy TiIbKK NiC/1A TOrO, AIK BOHA OXOJIOHE.

e Txa Mmoxe 36epiratuca goslue, AKLWO 36epiratv ii B NPOXOA0AHOMY, CyXOMY i TEMHOMY MicL.

e Hikonu He 36epiraiite iy 6e3nocepeiHbO B META/IEBOMY KOHTEMHEPI.

o [IpoTArom AEKiNIbKOX TUXKHIB MicnA 3HEBOAHEHHA NepeBipANTe BMICT BUCYLLEHOrO KOPMY Ha HaABHICTb
BOMIOTU. AIKWO BcepeauHi € BONOra, BaM CNig, 3HEBOAHWTM BMICT Ha AOBLUMIM 4ac, LWOO YHUKHYTKU
ncyBaHHSA.

e [1nA 3abe3neyeHHn HaMKpPaLLOi SKOCTI cylweHi GPyKTM, OBOYi, TpaBM, ropixn Ta xni6 He cnig, 36epirat
[oBLUe 1 poKy, SKLWO BOHM 36epiratoTbCa B X0N04MAbHUKY a0 MOPO3U/IbHIN Kamepi.

e CyweHe m'sco, nTuuto Ta puby cnig 36epiratn He Ginbwe 3 micauis, AKWoO 36epiraT B XONOANNBHUKY,
ab6o 1 poky, sKwo 36epiratv B MOPO3U/bHIN Kamepi.

7. YCYHEHHA HECNPABHOCTEM

Kogu
HecnpaBHOCTEN MpuumnHa Cnoci6 ycyHeHHs
i cumnTommn
JatunKk Temnepatypu Big'eaHaHo Ta | Hagiwnitb Moro [0 cepBicHOro UEHTpPY As
El NOLIKOAMXKEHO. TEXHiIYHOro ob6cyroByBaHHA.
MowKoaXeHHA [atyvka | Hagiwnite Moro [0 CepBiCHOTrO UEHTpYy AAs
E2 TemnepaTtypu KOPOTKUM | TeXHIYHOro 06CNyroByBaHHS.
3aMUKaHHAM.
HecnpagHicTb patumka | lNichAa oxonoprKeHHA Aerigpatopa nepesanycriTb
£3 TemnepaTtypu yepes neperpis | Moro i 3HM3bTe TemnepaTypy. AKWO cUrHanisauis
(susBneHo Temneparypy, o | BCe We CnpauboBYE, HaAiwANiTb HWoro Ao
nepesuiye 105 °C). CepBiCHOro LEeHTpY Ans 06CayroByBaHHs.
E4 Hapaiwnite Moro Ao cepBicHOro LEHTPY A/1A TeXHIYHOro 06c/yroByBaHHA.
1. NepesipTe po3eTKy, Wo6 nepekoHaTUCA, LLO B
He Mpunag He  yBIMKHEHO  abo | Hill € }KUBNEHHS.
Bif0OPaXKAETLCA | BUMMKAY PO3ETKM HE NPALLIOE. 2. BignpasTe npunazg A0 CepBiCHOro LEHTpY AnA
TEXHiIYHOro 0b6cyroByBaHHA.
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8. TEXHIYHI NAPAMETPH

Mogaenb HFD-KD600BK
HomiHanbHa Hanpyra 220-240B ~ 500y,
HomiHanbHa NOTYXHICTb 500W-600W
[iana3oH Temnepatyp 35°C~75°C
MOTYXHICTb B peXUMi OU4iKYBaHHA MaKC. 0.8W

MNepion aBTOMATMYHOIO Nepexoay NpPUNALY B PeXKUM OYiKyBaHHA | ~ 1 xBUIMHA

Mpwn nepexosi B perMm o4ikyBaHHA BigobpakaeTbea 0000

3aBX AN BUKOPUCTOBYIMTE OPUTiHAbHI 3aMacHi YacTUHM.

3BepTatoynChb 40 HALIOro aBTOPU3OBAHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY, MEepPEeKoHanTecs, Wo Y Bac € HACTYMHi AaHi:
Mogenb i cepiltHuii Homep.

LUto iHpopmaLito MOXKHA 3HANTW Ha 3aBOACHKIM Tabamyui. Mu 3anmwaemo 3a coboto NpaBo Ha 3miHM be3
nonepeaHbOro NOBiAOMIEHHS.

[aKkyemo 33 npuabaHHA UbOro NPOAYKTY. AKLWO Bam MOTPiIOHA NiATPMMKA LWOAO BAWOro BMpPOOY,
BifBifaNTe Haw Be6-CallT, CKOPUCTABLUMCH NOCUAAHHAMM HUKYE.

Moci6HuKM Kopucrysaua: https://www.heinner.ro

IHdopmauia npo o6cnyrosyBaHHA: https://www.heinner.ro

YTunisauia 6e3 wKogu gna aoskinna

By MmorKeTe 40NOMOITU 3aXUCTUTU HAaBKOIULLHE cepeaoBuLle!
Byab nacka, nam'aTante npo AOTPMMaHHA MiCLEBMX MpaBua: nepefanTe Henpautoloye
enekTpoobniagHaHHA 40 BiANOBIAHOrO LEeHTpY yTUAi3au,i Biaxoais.

HEINNER € 3apeectpoBaHoto Toprosoto mapkoto Network One Distribution SRL. |Hwi 6peHaun Ta
Ha3BM NPOAYKTIB € TOBapHUMM 3HAKaMM abo 3apeecTpoBaHUMM TOBAPHUMM 3HAKaMM BiZnoBiAHMX
BJTACHUKIB.

MogHa yactMHa cneuumdikauin He moxe OyTM BigTBOpeHa B Oyab-AKilM dopmi i 6yab-AKMMMK
3acobamu abo BMKOpPUCTAHa AAs CTBOPEHHA OyAb-AaKMX MNOXiAHWX, TakUX AK Nepeknag,
TpaHcpopmalis abo aganTauia 6e3 gossosy NETWORK ONE DISTRIBUTION.

ATopcbKe npaso © 2013 Network One Distribution. Bci npaBa 3axuLueHi.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

B

Llel npoAyKT BiAnosigae Hopmam i cTaHAapTam EBpPoneiicbKoro CniBTOBapUCTBa.

BupobHuk Ta imnoptep: Network One Distribution
Bynunus Mapcena AHKy, 3-5, bByxapecT, PymyHis

Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro , office@nod.ro
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FOOD DEHYDRATOR

Model: NatureDry
HFD-KD600BK

e LED zaslon i upravljanje dodirom
e 6 pladnjeva od nehrdajuceg cCelika
e Kapacitet: 14L
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1. UVOD

Molimo vas da patzljivo procitate ovaj prirucnik prije upotrebe i sacuvate ga za kasnije informacije.

Ovaj priru¢nik osmisljen je kako bi vam pruzio sve potrebne informacije o instalaciji, koristenju i odrzavanju
uredaja. Za ispravno i sigurno koristenje uredaja, molimo procitajte ovaj priruénik prije instalacije i
koristenja.

2. SADRZAJ PAKETA

> Dehidrator hrane
» Prirucnik

» Jamstvena kartica
» lzjava o sukladnosti

3. SIGURNOSNA UPOZORENJA | MJERE OPREZA

Sljedece osnovne mjere opreza uvijek treba slijediti pri koriStenju elektricnog uredaja:

1. Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina te osobe s smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ako su podvrgnute nadzoru ili uputama o
sigurnoj upotrebi ovog uredaja i razumiju opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s aparatom. Cis¢enje i
odrZavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu starija od 8 godina. Drzite uredaj i njegov kabel izvan
dosega djece mlade od 8 godina.

2. Ovaj dehidrator hrane dizajniran je isklju¢ivo za kucanstva i nije prikladan za komercijalnu upotrebu.
Nemojte ga koristiti za aktivnosti na otvorenom.

3. Prilikom koriStenja dehidratora hrane, pobrinite se da je na ravnoj, ravnoj i ¢vrstoj povrsini te da nema
rizika da se prevrne i da moZe podnijeti teZinu uredaja tijekom koristenja.

4. Nepostivanje svih navedenih uputa moZze rezultirati elektriénim udarom, pozarom ili ozbiljnim ozljedama.
Upozorenja, upozorenja i upute navedene u ovom priru¢niku ne mogu obuhvatiti sve moguce uvjete i
situacije koje se mogu dogoditi dok se proizvod koristi.

5. Nemojte ostavljati ovaj proizvod bez nadzora tijekom koristenja.

6. Prije priklju¢ivanja dehidratora hrane na glavno elektri¢no napajanje, provjerite jesu li napon i napajanje
u skladu sa specifikacijama na ocjeni dehidratora.

7. Pobrinite se da je susilac hrane iskljucen i iskljucite utikac iz glavnog elektricnog napajanja kada nije u
upotrebi, prije ¢is¢enja i tijekom popravka.

8. Osigurati da susilo hrane i kabel za napajanje ne budu objeseni preko ostrih rubova i drzite ih podalje od
vruéih predmeta i otvorenog plamena; Inace ce se plastika otopiti i moZe izazvati pozar.

9. Ni pod kojim uvjetima dehidrator ili Cep hrane ne smiju se uranjati u vodu ili bilo koju drugu tekucinu.
Nemojte koristiti uredaj s mokrim rukama.

10. Redovito provjeravajte dehidrator hrane i kabel za napajanje zbog osteéenja.

11. Nemojte koristiti dehidrator hrane ako su utikac ili kabel osteceni ili nakon Sto su ispali ili oStec¢eni na
bilo koji nacin.

12. Ako je kabel za napajanje oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac, ovlasteni servis ili slicno kvalificirane
osobe.

13. Popravke na dehidratoru hrane treba obavljati samo kvalificirani elektri¢ar. Nepravilni popravci mogu
dovesti korisnika u rizik.

14. Nijedan dio proizvoda nije pogodan za perilicu posuda, osim ako nije izri¢ito drugacije navedeno.
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15. Uvijek iskljucite struju na uticnici prije nego Sto umetnete ili izvadite utikac. Uklonite hvatanjem cepa;
Nemoj povlaciti uze.

16. Ne koristite svoj uredaj s produznim kabelom osim ako taj kabel nije provjerio i testirao kvalificirani
tehnicar ili servisni agent.

17. Nikada ne koristite neovlasteni dodatak.

18. Izbjegavajte kontakt s pokretnim dijelovima. Tijekom rada drzite ruke, kosu, odjecu, lopatice i drugi
pribor podalje kako biste smanijili rizik od ozljeda osoba i/ili o$teéenja stroja.

19. Molim te, nemoj usmjeravati zrak motora prema drugima.

20. Molim te, nemoj ga drzati kraj necega Sto grije.

21. Ako ovaj uredaj prenesete trecoj strani, te upute za rad takoder se moraju predati.

22. Uredaj nije namijenjen za upravljanje pomoéu vanjskog tajmera ili zasebnog sustava daljinskog
upravljanja.

Oprez:

e Drzite uredaj podalje od mjesta s visokom temperaturom.

¢ U slucaju da uredaj padne u vodu, iskljucite struju na uti¢nici i odmah izvadite utika¢. NEMOJTE POSEZATI
U VODU DA GA 1ZVUCETE.

¢ Ne koristite ovaj uredaj u blizini limenki s plinskim prskanjem.

e Temperatura dostupne povrsine moze biti visoka dok uredaj radi.

e Molimo vas da ne okrecete gaz motora prema drugima ili potpalu.

e Molimo vas da uredaj ne drzite pored necega Sto grije. Molim vas, drzite utika¢ podalje od pritiska, jer ¢e
izazvati pozar ili elektri¢ni udar.

4. OPIS PROIZVODA

www.heinner.com
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A. Gornji poklopac F. Kontrolna ploca
B. Poklopci vijaka G. Door
C. Bocni paneli H. Staklo vrata

D. Pladanj od nehrdajuéeg Celika | I. Mrezasti list

E. Pladanj za voéne peciva

5. UGRADNJA | NACIN RADA PROIZVODA

1. Uklonite svu ambalazu iz dehidratora i njegove dodatke.

2. Ocistite pladnjeve navlazenom krpom.

3. Postavite bazu dehidratora na ¢vrstu i ravnu povrsinu. Ukljuci ga. Stavite posude za susenje u dehidrator.
4. Pustite dehidrator 30 minuta na bilo kojoj temperaturi, bez dodavanja hrane. Pobrinite se da prostorija
ima dovoljno ventilacije u slucaju da dehidrator proizvodi dim ili neugodne mirise. To je normalno tijekom
prve upotrebe proizvoda.

5. Isperite pladnjeve vodom. Nakon toga, osusite sve dijelove papirnatim ru¢nikom.

NAPOMENA: Ovo trebate napraviti samo prvi put kad koristite dehidrator.

Upravljacke funkcije

Fast/Raw function Power button
Time/temperature button Display button T

/ | | LR

< w2 BE : BH o 0

N
Keep warm

function button

Napomena:

e Zvuk piskanja Cuje se pri pokretanju; Dehidrator ¢e tada uci u stanje pripravnosti ako ne primi nikakvu
naredbu.

e Uredaj se ukljucuje i prikazuje oznaku "0000", koja opisuje njegov nacin pripravnosti.
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1. Postavljanje trajanja funkcije (0:30 — 48:00 sati):

U stanju pripravnosti pritisnite gumb "TIME/TEMP." Zadano vrijeme od 10:00 bit ¢e prikazano povremeno
na ekranu. Koristite tipke "<" ili ">" za odabir Zeljenog vremena. Vrijeme se moze prilagoditi u segmentima
od 30 minuta.

2. Postavljanje temperature (VENTILATOR, 35-75°C):

Ponovno pritisnite gumb "TEMP/TIME". Zadana temperatura povremeno ¢e se prikazivati na zaslonu.
Ponovno koristite tipke "<" ili ">" za odabir Zeljene temperature. Temperatura je podesiva po 5°C.

U "FAN" nacinu rada samo ventilator; grijaci element ostaje iskljucen.

Napomena:

¢ Za brzu promjenu vrijednosti drzite tipke "<" ili ">" 2 sekunde.

¢ Tijekom bilo koje operacije, vrijeme ili temperatura mogu se podesavati pomocu tipki "TIME/TEMP", "<"
ili ">". Dehidrator ¢e nastaviti s radom s novim postavkama nakon 5 sekundi.

3. "FAST/RAW" unaprijed postavljene funkcije:

To su 2 unaprijed postavljene funkcije koje automatski prilagodavaju program dehidratora ovisno o
potrebnoj upotrebi. Brzi nacin automatski postavlja vrijeme na 10 sati i temperaturu od 70°C. Sirovi (spori)
nacin ima unaprijed postavljeno vrijeme od 24 sata i temperaturu od 45°C.

Vrijeme i temperatura mogu se prilagoditi tijekom ovih programa.

4. Funkcija "OdrZavaj toplinu"

Ovo je opcionalna funkcija kako bi se sprijeCilo upijanje vlage od hrane ako se ne ukloni odmah nakon
suSenja. Pritisnite gumb "odrzavaj toplinu" tijekom nacina podesavanja ili tijekom procesa susenja kako
biste omogucili uredaju da odrzava temperaturu od 35°C do 24 sata nakon zavrsetka susenja.

Ponovno pritisnite gumb "ostani topao" da ga iskljucite, a indikator ostaje stalno upaljen.

Y s | . . .
5. Nakon dovrsetka postavki, pritisnite tipku nOr g pocetak ciklusa susenja.
Napomena:

T O . Y . - . . .
« Pritisnite "O" unutar 1 minute nakon podesavanja, ili ce se dehidrator vratiti u stanje pripravnosti.

¢ Tijekom bilo koje operacije pritisnite q0% za pauzu. Uredaj ulazi u stanje pripravnosti nakon sto
ventilator radi 10 sekundi.

N _— y S . . _— | .
¢ Za brzi pocetak: pritisnite "TEMP/TIME" (bez podeSavanja vrijednosti), zatim pritisnite "O"_ Dehidrator
¢e raditi na zadanim postavkama (temperatura: 75°C; 10:00 sati).

6. Kada operacija zavrsi, Cuje se zvuk pet puta i na ekranu se prikazuje "END" (ventilator se zaustavlja nakon
10 sekundi). U stanju "KRAJ" moZete pritisnuti tipku za ukljucivanje kako biste usli u stanje pripravnosti. Ako
se nista ne izvrsi unutar 1 minute, dehidrator prelazi u stanje pripravnosti.

7. Iskljucite kabel za napajanje i izvadite hranu nakon sto se potpuno ohladi.

Savjeti:

¢ Ovaj dehidrator ukljucuje zastitu od pregrijavanja.

e Qvisno o vlazi u samoj hrani i vlagi u zraku, vrijeme suSenja mozZe se mijenjati. Koristite dehidrator u
prostoriji bez prasine, dobro prozracenoj, toploj i suhoj. Vazna je i ventilacija zraka.

e Postavite nisku temperaturu za tanke/male komade hrane ili za malu koli¢inu hrane. Postavite visoku
temperaturu za susenje debelih/velikih komada hrane i velikih tura.

e Ravnomjerno rasporedite hranu na pladanj kako biste smanijili preklapanje i omogucili male razmake
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izmedu hrane, $to moZe ubrzati susenje i smanjiti medusobno prianjanje,

¢ Nakon susenja, na vrijeme izvadite hranu, ohladite je i spremite u zatvorenu vredicu ili staklenku.

¢ Voce i povrée suseno u vasem dehidratoru za hranu izgledat ¢e drugacijeg izgleda od onih koji se prodaju
na trzistu. To je zato $to suSenje na ovaj nacin ne zahtijeva konzervanse niti umjetnu boju.

¢ Evidencija o vlaznosti, teZini proizvoda prije i poslije susenja bit ¢e korisna za poboljSanje vasih tehnika
suSenja u buducénosti.

Vrijeme susenja plodova prije obrade varira ovisno o sljedeé¢im ¢imbenicima:
1. Debljina komada ili kriski.

2. Broj pladnjeva s hranom koja se susi.

3. Koli¢ina hrane koja se susi.

4. Vlaga ili vlaga u vasem okolisu.

Preporucuje se:

1. Provjeravajte hranu svaki sat.

2. Nakon susenja oznacite hranu sadrzajem datulje i teZinom. Takoder ¢ée biti korisno zabiljeziti vrijeme
susenja za bududu referencu.

3. Prethodno tretirana hrana daje najbolji u¢inak susenja.

4. Pravilno skladiStenje hrane nakon susenja takoder ée pomodi u odrzavanju dobre kvalitete i ocuvanju
hranjivih tvari.

6. NJEGA | ODRZAVANJE

e Nakon upotrebe, iskljucite dehidrator iz napajanja i ostavite ga da se ohladi prije ¢iS¢enja.

e Koristite mekanu cetku da uklonite hranu koja se lijepi za pladnjeve.

e Osusite sve dijelove suhom krpom prije nego sto spremite dehidrator.

e (cistite povrsinu tijela krpom.

e Koristite papirnate rucnike za uklanjanje preostalih mrlja.

e Nemoijte Cistiti uredaj agresivnim kemikalijama ili abrazivima kako ne biste ostetili povrsinu.

e Preradenu hranu Cuvajte tek nakon Sto se ohladi.

e Hrana se mozZe Cuvati dulje ako se ¢uva na hladnom, suhom i tamnom mjestu.

e Nikada ne Cuvajte hranu izravno u metalnoj posudi.

e Provjerite sadrZaj suhe hrane na vlagu tijekom tjedana nakon dehidracije. Ako unutra ima vlage, trebali
biste sadrZaj duZe dehidrirati kako biste izbjegli kvarenje.

e Za najbolju kvalitetu, suseno voce, povrée, zacinsko bilje, orasasti plodovi i kruh ne smiju se ¢uvati dulje
od 1 godine, ako se ¢uvaju u hladnjaku ili zamrzivacu.

e SuSeno meso, perad i riba trebaju se ¢uvati najvise 3 mjeseca ako se ¢uvaju u hladnjaku, ili 1 godinu ako
se ¢uvaju u zamrzivacu.
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7. RIESAVANJE PROBLEMA

|E

Kodovi kvarova
. . . Uzrok Metoda obrade
i simptomi
Temperaturna sonda je iskljuCena i | Posaljite ga servisu na odrzavanje.
El odteéena.
£ Kratko spajanje na temperaturnoj | Posaljite ga servisu na odrzavanje.
sondi.
Kvar na temperaturnom senzoru | Nakon hladenja dehidratora, ponovno ga
£3 (detektiran je temperatura iznad | pokrenite i smanjite temperaturu. Ako alarm i
105°C). dalje zvoni, posaljite ga na servis na
odrzavanje.
E4 Posaljite ga u servisni centar na odrZavanje.
- S . 1. Provjerite uticnicu da se uvjerite da ima
. . Uredaj nije ukljucen ili je uti¢nica bez . J J
Ne prikazuj . struju.
struje. N . . .
2. Posaljite ga na servis na odrzavanje.

8. TEHNICKI PARAMETRI

Model HFD-KD600BK
Nazivni napon 220-240V~50Hz
Nazivna snaga 500W-600W
Temperature 35°C~75°C
Maksimalna snaga u pripravnosti. 0,8W

Razdoblje aparata automatski prelazi u stanje pripravnosti | ~ 1 minuta
Kada ude u stanje pripravnosti, prikazuje 0000

Uvijek koristite originalne rezervne dijelove.
Prilikom kontaktiranja naseg ovlastenog servisnog centra, pobrinite se da imate dostupne sljedeée podatke:
model i serijski broj.
Informacije se mogu pronaci na plocici s ocjenama. PodloZzno promjenama bez prethodne najave.

Hvala Sto ste kupili ovaj proizvod. Ako vam treba podrska s vasim proizvodom, posjetite nasu web stranicu
koristeci donje poveznice.

Nabavite korisnicke priruénike: https://www.heinner.ro
Informacije o usluzi: https://www.heinner.ro
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Ekoloski prihvatljivo odlaganje

MoZete pomodi u zastiti okolisa!

Molimo vas da postujete lokalne propise: predajte neispravnu elektricnu opremu odgovarajucem
centru za odlaganje otpada.

HEINNER je registrirani zastitni znak tvrtke Network One Distribution SRL. Ostali brendovi i nazivi
proizvoda su zastitni znakovi ili registrirani Zigovi njihovih nositelja.

Nijedan dio specifikacija ne smije se reproducirati ni na koji nacin niti se koristiti za izradu
izvedenica poput prijevoda, transformacije ili prilagodbe bez dopustenja NETWORK ONE
DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Sva prava pridrzana.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

Ovaj proizvod je u skladu s normama i standardima Europske zajednice.

Proizvodac i uvoznik: Network One Distribution
Ulica Marcel lancu, 3-5, Bukurest, Rumunjska
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro, office@nod.ro
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